, Ausiraan Governmens Notes for claiming Australian Age Pension

e e Social Security Agreement between Australia and North Macedonia
3abeneLku BO BpcKa co bapame 3a
aBCTpaNiMcKa cTapocHa neH3uja

[loroBop 3a couujanHo ocurypysarse Mery
Asctpanuja u CeBepHa MakefoHuja

3a fa ru npoynTare oBUE MHCTPYKLMM Ha MaKeJOHCKM ja3uK,
Be MOJIMMe, 3aBpTUTe Ha cTpaHuua 10 o 3abenewkure.

When to use this form Use this form to claim an Australian Age Pension.

For more information e (all Services Australia, International Services on +61 3 6222 3455.
You can call us between 8.00 am and 5.00 pm (Hobart Time), Monday to Friday.

Note: Call charges apply — calls from mobile phones may be charged at a higher rate.

e You can write to us by:

mail at: Services Australia
International Services
PO Box 7809
CANBERRA BC ACT 2610
Australia

fax to: +61 3 6222 2799

Please include your phone number (including country and area code), so we can quickly
respond to your query.

¢ Information online — If you would like further information on Centrelink services and
payments, you can go to our website servicesaustralia.gov.au

Please keep these Notes for claiming Australian Age Pension (PART 1),
pages 1 to 18, for your future reference.
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Forms in your
claim pack

Your partner

To claim an Australian
pension

Filling in this form

AUS140MB.2310

In your claim pack, you should have the following forms:

PART1  Notes for claiming Australian pension
This part tells you important information about claiming, your rights and obligations.
You should read this information and keep it for future reference.

PART 2  Claim for Australian pension
You and your partner (if you have one) must answer ALL questions in the claim form.

Mod(iA) Income and assets
You and your partner (if you have one) must answer ALL questions in the Income and
assets form.

Important Note: You must return your claim form and all supporting documents and lodge them
at the same time with your claim form. If you do not return all documents, your claim may not be
accepted. The only exceptions will be if you are waiting for medical evidence or statements and
other forms from a third party.

Services Australia recognises both opposite-sex and same-sex relationships. This includes
relationships registered under Australian state or territory laws or the laws of other countries or
regions.

You must answer all questions and provide all requested information about your partner, whether
same-sex or opposite-sex, even if your partner has never been to Australia or is not claiming or
receiving an Australian pension.

Your partner (if you have one) can also use this claim form if they want to claim an Australian
pension. Complete question 2 in PART 2 and ensure that all questions are answered by your
partner as well as yourself.

Call us between 8.00 am to 5.00 pm (Hobart Time), Monday to Friday.

Tell us you wish to claim an Australian pension and our staff will provide you with advice on the
best way for you to proceed with your claim for an Australian pension.

You can contact us, in Australia by telephone, post or fax.

Please use black or blue pen.
Mark boxes like this| | with a tick ¢ or X.

Where you see a box like this| P> Go to 5 skip to the question number shown. You do not need
to answer the questions in between.

If you need more space for answers, use a separate sheet.
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Returning your form(s)

AUS140MB.2310

Check that all required questions are answered and that all forms are signed and dated.

Important Note: You must return all forms and all supporting documents and lodge them
together. If you do not return all documents, your claim may not be accepted. The only exceptions
will be if you are waiting for medical evidence or statements and other forms from a third party.

You can return forms and any supporting documents:
In person/by post — to the Pension and Disability Insurance Fund.

The Pension and Disability Insurance Fund will copy original documents for you and return them
to you. The claim forms do not need to be copied. If you do copy the claim forms, please ensure
you keep a copy, not the original. The Pension and Disability Insurance Fund will forward all the
information to Services Australia.

Online — submit your documents online (excluding identity documents). For more information
about how to access an Online Account or how to lodge documents online, go to
servicesaustralia.gov.au/submitdocumentsonline

By post — return your documents by sending them to:

Services Australia
International Services
PO Box 7809

CANBERRA BC ACT 2610
Australia

If you send original documents to us, we will make copies and return the original documents to you.

While you can lodge your form direct with us, lodging with the Pension and Disability Insurance
Fund will normally make it easier and faster for you to receive a decision on your claim.

If you need advice call us on +61 3 6222 3455 between 8.00 am and 5.00 pm (Hobart Time),
Monday to Friday.
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Australian Age Pension — what you can claim

Requirements

AUS140MB.2310

To claim an Australian Age Pension, a period of permanent Australian residence must be proved.

‘Permanent’ means you lived in Australia on a long-term basis, with a permanent residence visa
or as an Australian citizen. Holidays in Australia are not included. Holidays or short trips outside
Australia while you were living in Australia are included as part of your residence in Australia.

If you have never lived in Australia you cannot be paid an Australian Age Pension.

The amount of pension you get paid will depend on how long you have lived in Australia between
the ages of 16 and Australian age pension age.

The amount of pension usually also depends on your (and/or your partner’s) income and assets.
You should claim Age Pension if:

e you are over Australian age pension age (please refer to the table below), AND

e you have lived in Australia for more than 10 years, OR

e the period of time you have lived in Australia and the period of time that you contributed to
North Macedonia’s pension scheme adds up to more than 10 years.

Note: If you need to add periods of contributions in North Macedonia to meet the 10 year
requirement, you must have a minimum of 12 months Australian residence between the ages of
16 and Australian age pension age (see table below) to qualify.

Australian age pension age and claim lodgement rules

You can lodge your claim for Age Pension up to 13 weeks before you reach Australian age
pension age.

A claim lodged more than 13 weeks before you reach Australian age pension age does not meet
Australian legislation provisions and another claim will be required.

Age requirements

To be paid Age Pension you must meet the age requirements. You can lodge a claim up to
13 weeks before your qualifying age. See table below.

Date of birth Qualifying age

On or before 31 December 1953 You meet the age requirements now
1 January 1954 to 30 June 1955 66 years

1 July 1955 to 31 December 1956 66 years 6 months

From 1 January 1957 67 years
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Information about claiming Australian Age Pension

What you will need As a customer you may be required to confirm your identity when claiming a payment or service
from Services Australia.

If you lodge with the Pension and Disability Insurance Fund, they will confirm your identity for you.

If you choose to send your claim directly to us, you must confirm your identity by providing
original documents (not copies) from the approved list below. We will return your original
documents to you.

We need you to provide:

One document to show either proof of birth in Australia (e.g. Australian birth certificate) OR proof
of arrival in Australia (e.g. visa in your passport).

AND

Other documents listed below which add up to 100 points. This list is not complete, other
documents may be accepted.

Note: You cannot use the same document to make up 100 points if you use it for proof of birth in
Australia or proof of arrival in Australia.

Australian documents Points
Passport (current) 70
Citizenship Certificate 70
Birth Certificate 70
Certificate of Evidence of Resident Status 70
Australian Entry Visa 70
Driver’s Licence 40
Marriage Certificate 40
Divorce Papers 40
Birth Certificate(s) of any of your child(ren) 40
Education Examination Certificates 40
Bank Card or Statements 40
Mortgage Papers 40
Certificate of Name Change 40
Rates Notices 20
Financial Papers (inc. share or superannuation statements) 10
Taxation Assessment Notice 10
Non-Australian documents Points
Passport stamped with an entry into Australia 40
Identity Card 20
Other non-Australian documents that match the Australian documents

listed above (e.g. marriage certificate, birth certificate, driver’s licence etc.) 20

Note: Only a maximum of 3 non-Australian documents (excluding a current passport) can be used.
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Information about claiming Australian Age Pension e continued

Confidential use of
personal information

Personal information is treated as confidential and can only be released to someone else in
special circumstances, where the law requires or where you give permission. If you have
concerns about your personal information contact us. We will look into the matter and tell you
about your rights to see and amend your information. If you are still not satisfied, you can contact
the Privacy Commissioner at GPO Box 5218, Sydney NSW 2001, AUSTRALIA.

Your obligations

AUS140MB.2310

Australian Age Pension is paid subject to an income and assets test.

Most forms of income will affect the amount of Australian Age Pension that you can be paid.
The income test allows you to receive an amount of income before your Australian Age Pension
will be affected. You are required to tell us about all of the income that you receive and we will
work out how it affects the amount of Australian Age Pension that you can be paid.

The assets test allows you to have a certain level of assets before your Australian Age Pension
will be affected. As with income, you are required to tell us of all of your assets and we will tell
you how they affect your Australian Age Pension.
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Australian Age Pension — income and assets

The income test How much payment you receive will depend on your circumstances and your (and/or your
partner’s) income and assets.

We calculate the amount that could be paid to you, and if applicable, to your partner under both
the income test and the assets test. The test giving the lower rate of payment is the one used to
pay you and/or your partner.

Income includes money received from employment and money deemed to be earned from
investments. It also includes money from outside Australia.

You can have income up to certain amounts before your payment is reduced.
Your income may include:

e deemed income from financial assets

e gross income from earnings

¢ income received to provide care

e net income from business, including farms

e family trust distributions or dividends from private company shares

¢ income attributable to the controllers of a private trust or private company
¢ income from rental property

e income from a life interest

¢ income from boarders and lodgers (other than immediate family)

e superannuation and pensions from countries other than Australia

¢ income from income stream products, superannuation pensions and annuities.

For more information about income, go to our website servicesaustralia.gov.au/income
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Australian Age Pension — income and assets e continued

The assets test

AUS140MB.2310

Most property and items you (and/or your partner) own or have interest in, including those assets
held outside Australia, are taken into account when calculating your payment.

The value of your assets is what you would get for them if you sold them at market value.

Generally, any debt owing on an asset is deducted from the value of the asset.

Your assets may include:

rental properties, farms, second or holiday houses

cars, caravans, boats or trailers

home contents and personal effects, including antiques or other collectables

the market or trade value of all savings and investments, including funeral bonds
loans you have made to other people, family trusts and companies

value of most income stream products

business assets

interest in a private trust or private company

superannuation investments held by people over Age Pension age

licenses, for example fishing or taxi

surrender value of life insurance policies, and

any assets given away or sold for less that their market value within the last 5 years.

The following assets are NOT included:

your principal family home (and up to 2 hectares of privately used surrounding land that is on
the same title), and any permanent fixtures such as wall-to-wall carpet and wall heaters

some income stream products
cemetery plots and pre-paid funeral expenses

any property or monies left to you in an estate which you are not yet able to receive, generally
for a period up to 12 months

accommodation bonds paid to an aged care home or on entry to residential aged care
aids for people with a disability

monies received from the National Disability Insurance Scheme to provide for the needs of
people with a disability

most compensation or insurance payments for loss or damage to buildings or personal effects

any life interest, reversionary interest, remainder interest or contingent interest unless it was
created by you, your partner or at the time of death of your partner, and

assets up to a certain limit held in a Special Disability Trust (SDT) for an immediate family
member.

These are called exempt assets.

For more information about assets, go to our website servicesaustralia.gov.au/assets
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Changes you must tell us about

Income

Assets

Other things you must tell us

AUS140MB.2310

As soon as you have lodged your claim for Australian pension, you must tell us within 28 days
if any of these things happen or may happen. You can tell us by writing to us, by telephoning us
on +61 3 6222 3455 or by facsimile on +61 3 6222 2799.

if you and/or your partner start to receive a pension from a country other than Australia, or you
are already getting one and it increases e.g. annual reviews

if you and/or your partner claim or receive compensation for work related accidents or illnesses

if you and/or your partner start work or recommence work, or start any form of profession,
trade, business or self employment

if you and/or your partner receive a private pension or superannuation pension, or the private
pension or superannuation pension you are already getting increases

if you and/or your partner start to receive rent, or the rent you are getting increases

if you and/or your partner’s combined income from any source other than investments increases
if you and/or your partner buy or sell any shares or managed investments

if you and/or your partner receive any bonus shares.

if you and/or your partner’s combined assets other than financial investments increase

if you and/or your partner’s combined financial investments increase by more than $A 1,000
if you and/or your partner open any new accounts

if you and/or your partner give away assets or sell them for less than their value.

if you marry; are in or commence a registered or de facto relationship; reconcile with a former
partner; start living with someone as their partner

if you separate from your partner

if you divorce

if your partner dies

if you and/or your partner move into or out of a nursing home, hostel or retirement village

if you and/or your partner or any of your dependent children/students are charged with an
offence and are in custody or remanded in a psychiatric institution or in jail

if you and/or your partner sell, rent out or dispose of the home you live in
if you and/or your partner leave your home for more than 12 months

if you change your address you should tell us straight away. If mail is returned to us because
you are not at the last address you gave us, your payments may be delayed or stopped

if you are paid by direct deposit, you must advise us before you close or change your bank account

if you and/or your partner return to Australia, as your rate will probably change from the date
you arrive

you must also tell us if you and/or your partner leave the country you live in, either permanently
or temporarily, as your Australian pension may no longer be payable.

Please keep these Notes for claiming Australian Age Pension (PART 1),
pages 1 to 18, for your future reference.
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‘. Australian Government

“ Services Australia

Notes for claiming Australian Age Pension

under the Agreement on Social Security between
Australia and North Macedonia

3abeneluku BO BpcKa co bapare 3a
aBCTpaNIMCKa CTapoCHa NeH3uja

[loroBop 3a couujanHo ocurypysarse Mery
Asctpanuja u CesepHa MakefoHuja

Kora ga ro kopuctute
0BOj (hopmynap

KopucTeTe ro 0Boj hopMynap kora 6apate aBcTpanucka ctapocHa nexauja.

3a noBeke I/IHd)OpMaLIMVI e TenedonupajTe Ha Services Australia, MeryHapoaHu ycnyry (International Services) Ha

+61 3 62223455. MoxxeTe aa Hu Tenedonupate mery 8.00 Y. HayTpo 1 5.00 4. nonnagHe of
NOHEAENHUK [0 NETOK (CNopes MepereTo Ha BPeMETO BO XobapT).

3aGenewwka: MoBuuUMTE Ce HannakaaT — NoBUUMTE 0ff MOGUIHU TeNedhoHN MOXe fia ce
Hannakaar o NoBWUCOKU LIEHN.

Mo>xxeTe Aa Hu ce 06paTUTE MUCMEHO MPekKy:

noLiTa Ha: Services Australia
International Services
PO Box 7809
CANBERRA BC ACT 2610
Australia
(hakcummn Ha: +61 3 6222 2799

Be monuMme, focTaseTe ro BaWMOT TeNedOHCKM 6poj (BKITyuyBajKu Mo KapakTePUCTUHHNOT
TeneoHeKkM 6poj Ha 3emjaTa u obnacta) 3a Aa Moxxeme 6p30 fa OATOBOPUME Ha BALLETO
6aparbe.

WUHdopmauum Ha UHTepHeT — AKo cakate fa fobueTe noBeKke MHopMaLmm 3a ycnyrute
n ucnnatute Ha Centrelink, MoxeTe fa rv noceTuTe HawmuTe HTEPHET CTpaHu Ha
servicesaustralia.gov.au

Be MonuMe vyBajTe rn oBue 3abeneLlkn BO BpcKa co bapatbe 3a aBCTPanncKa
crapocHa neH3uja (AEJ 1), ctpaHuum 1 fo 18, 3a NOHaTaMOLUHO KOpUCTEHbE.

AUS140MB.2310
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®dopmynapu BO
BalIMOT nNakeT

BawwoT napTHep

Kako pa 6apate
aBCTpanucka neHsuja

Kako pa ro nononHete
0B0j hopmynap

AUS140MB.2310

BawwwmoT nakeT Tpeba Aa rv CoapxKu cneaHnTe opmynapu:

NEN1  3abenewkn 3a 6aparse Ha aBcTpanucka neH3mja

OBO0j fien coapxu BaXHU MHopMaumnn BO Bpcka co 6aparbe Ha neHsuja, BawmTe
npasa 1 06Bpcku. Tpeba Aa rv npouuTarte o0Bue MHGOPMaLUM 1 Aa rv Yysate 3a
NOHATaMOLLHO KOPUCTEHE.

DEN2 bBaparwe 3a aBcTpanucka neHsmja
Bue 1 BawwmoT napTHep (ako ro umate) Mopa Aa oarosopute Ha CUTE npawarba B0
0BOj (hopmynap 3a 6aparbe Ha neHsuja.

Mod (iA) lpuxoa u umot

Bue 1 BawwmoT napTHep (ako ro umare) Mopa Aa ogrosopute Ha CUTE npawarba Bo
®opmynapoT 3a MPUXoL, 1 UMOT.

BaxxHa 3abenewka: Mopa aa rv Bpatute hopmynapoT 3a 6aparbe U CUTE JOKYMEHTU LUTO ro
noap>xyBaat 6aparbeTo 1 Aa r NoaHeceTe 3aefiH0. AKO He rv BpaTUTe CUTe JOKYMEHTU, BaLLETO
6aparbe MoXe fia He ce npudati. EAMHCTBEH MCKITY4OK Ha 0Ba NPaBWIIo € ako Yekare fa
[06METE NEKAPCKM A0KA3N UMW U3BELITan 1 Apyrv hopMynapu Of TpeTa CTpaHka.

Services Australia rv npu3HaBa ABOjKMTE 04 CNPOTMBEH W UCT non. OBa ce 0HeCyBa Ha ABOJKM
KOV Ce perucTpupann cnopep 3akoHUTe Ha aBCTPANUCKUTE APXKaBM M TEPUTOPUM UK 3aKOHUTE
Ha [ipYrv 3eMju UK PETVOHM.

Mopa fia rv 0AroBopuTE CUTE Mpalliakba v fia rv 4octasuTe 6apaHnuTe NofaTouyM 3a BaumnoT
napTHep, 6e3 pasnuka fanu Toj/Taa e 04 UCT UK CNPOTUBEH MO, AypW 1 aKO TOj/Taa HUKOraLl He
6un/a Bo ABcTpanuja unu He 6apa unu npuMa aBcTpanueka neHsuja.

BalumoT napTHep (ako ro umate) MOXe UCTO Taka Aa ro KopucTu 0Boj hopMynap ako caka a
6apa aBcTpanucka neHauja. OArosopeTe ro npawareTo 6p. 2 Bo [IEJ1 2 v ocurypaje BawmoTt
napTHeP W BWE Jia r'M 0LrOBOPUTE CUTE npallarba.

Tenedonupajte Hu Mery 8.00 4. HayTpo v 5.00 4. nonnagHe o4 NOHeLENHWK 40 NETOK (cropes
MeperbeTo Ha BPeMETO BO X0bapT).

KaxeTe H1 fieka cakare Aa 6aparte aBCTpanmcka NexHsnja u HalwmnoT nepcoHan ke Be MHopmmpa
KOj € HajaobpMOT HaumMH 3a Aa NoBejeTe nocTanka 3a 6aparbe Ha aBCcTpanucka neHauja.

MoxeTe fia He KOHTaKTUpaTe BO ABCTpanuja npeky TeneoH, nowTa unm hakcumui.

Be monume, KOpucTteTe LpHO Ui CUHO nNeHkKano.
O3sHaueTe v KBagpaTuntata Kako OBa D Ha CNeAHNOT Ha4nH, CO LWUTUKNNpake v um X,

Kora ke BuzeTe BakBo kBagpatye | P OgeTe Ha lpawwarve 6p. 5 npeckokHeTe rv npaLuatbata
W OLArOBOPETE I0 NpaLlareTo Co NpukaxxaHnoT 6poj. He Tpeba aa rv ogrosapare npeckokHaTuTe
npaLara.

Ako BK Tpeba noseke NPoCTOp 3a 0ArOBOPUTE, KOPUCTETE NOCEOEH NIUCT XapTuja.
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BpaKkatbe Ha BawwmMoT
chopmynap

AUS140MB.2310

MpoBepeTe fanv cTe rv 0AroBOpUNe CUTE NOTPEGHM NpalLarba 1 fanu CTe Ce NoTnuLLane u
CTaBume faTyM Ha cuTe (hopmynapu.

BaxHa 3abenewka: Mopa ga rv Bpatute cute hopMmynapyu 1 CUTe SOKYMEHTH LITO rO
noap>xyeaat 6aparbeTo 3aefHO. AKO He v BpaTUTe CUTe JOKYMEHTU, BaLIETO 6aparbe MoXe
[ia He ce npudatn. EAMHCTBEH MCKITy4OK HA 0BA NMPaBUIO € ako Yekare Ja AobueTe nekapcku
L0Ka3W Unn u3BeLLTan 1 apyry hopMynapu of TpeTa CTpaHka.

MoxxeTe fa rv Bpatute hopMynapuTe 1 CUTe JOKYMEHTW KOM ro NOAPXKyBaaT 6apareTo:
JInyHo/npeky nowTa — o DOHJOT 3a NEH3UCKO M MHBANMACKO OCUTYpYBatbe.

Bo ®oHAOT 3a NEH3UCKO M MHBANMACKO OCUrypyBatbe Ke 1 KonvupaaT OpUriHanHuTe JOKYMEHTH
u Ke By rv BpaTaT. GopmynapuTe 3a 6aparbe He Tpeba Aa ce konupaat. AKO cenak ro konvpare
thopmynapoT 3a 6apareTo, BE MOIMME OCUTypajTe Ce fia ja 3afpXXuTe Konujata, He OpUruHaroT.
DOHAOT 3a NEH3UCKO W MHBANMACKO OCUrypyBakbe Ke A UCpaTh cuTe MHchopMaLmm 1o

Services Australia.

EnekTpoHCKM — noJHeceTe v BalwmTe JOKYMEHTU Npeky MHTepHET (He rv BKNyuyBajTe
LOKYMEHTUTe 3a naeHTucukaumja). 3a noseke HdopMaumm kako aa kopuctete Online Account
(CmeTka Ha HTepHET) unn kako Aa rv nogHeceTe AOKYMEHTUTE Npeky VIHTEpHET, 0TuaeTe Ha
servicesaustralia.gov.au/submitdocumentsonline

Mpeky nowTa — BpaTeTe v BaLIMTE JOKYMEHTM CO TOA LUTO Ke M1 UcnpaTeTe Ha:

Services Australia
International Services
PO Box 7809

CANBERRA BC ACT 2610
Australia

AKO Hu NenPaTnTe OPUrMHANHN NOKYMEHTH, HUE Ke ru Konupame 1 Ke BU 1 BpaTnuMme Hasan
OPUTMHANHUTE [NOKYMEHTH.

Nako BawweTo 6aparbe MOXETE [ia ro MOAHECETE AMPEKTHO [0 HAC, MOAHECYBAETO Ha (hopMynapu
B0 DOHAOT 3 NEH3NCKO W MHBANMACKO OCUTrypyBare 06MYHO Ke 0BO3MOXXM NONECHO W NOBP30 Aa
ja pobueTe opnykara BO BpCKa CO BaLleTo baparbe.

Ako Bu Tpeba coBeT, TenedoHmpajTe Hu Ha +61 3 6222 3455 mery 8.00 u. HayTpo v 5.00 u.
nonnagHe oA NOHeLeNHUK [0 NETOK (CMOPea MepereTo Ha BPEMETO BO X06apT).
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ABcTpanucka ctapocHa neHsuja — WTo MoXeTe Aa GapaTe

YcnoBu

AUS140MB.2310

Mpu 6aparbe Ha aBcTpanMcka cTapocHa neHauja, Mopa a ce LoKaxe KONKas nepuos MonuTeNnoT
XunBeen Bo ABCTpanuja kako nocTojaH XuTen.

TlocTojaHo XUTENCTBO' 3HauM Jeka CTe XuBeene BO ABCTpanuja LONropoyHo, Co Bi13a 3a
NnocCTOjaH NPeCTOj UK Kako aBCTPaNCKK Ap>KasjaHuH. Toa He rv BKIyYyBa NeproamTe noMuHaTH
Ha ogmMop Bo AscTpanuja. OgMopuTe Ui kpaTkuTe naTyBara HagBop 04 ABCTpanuja fjogeka cre
XmnBeene Bo ABCTpanuja ce BKIlydyBaat BO NepuoAoT Ha NPEeCToj BO ABCTparnvja.

Axo HuKoraw He cTe XuBeene Bo ABCTpanuja, Torawl He MOXXe Aa BU Ce ucnnaka
aBCTpanucKa cTapocHa neHsuja.

N3HoCOT Ha neHanjaTa LTO Ke BM Ce ucriaka Ke 3aBucy 0ff Toa KOJKy BpEME CTe XuBeene
B0 AscTpanuja mery 16-roguiiHa BO3pacT 1 BO3pacTa yTBpAeHa 3a J06uBarbe acTpanmeka
CcTapocHa neHauja.

N3HoCOT Ha neHanjaTa 06M4HO UCTO TakKa 3aBUCK Off BALLMOT MPUXOZA U UMOT (M/Mnu NpUXodoT
W MUMOTOT Ha BaLLMOT NapTHEP).

CrapocHa neH3uja Tpeba pa 6apate ako:
e CTe NoCTapw O BO3pacTa yTpAeHa 3a 4o6vBarbe Ha aBcTpanucka ctapocHa neHauja
(nornepHeTte ja Tabenata nogony) U

e cTe xuBeene Bo Asctpanuja noseke o4 10 rogunu, AN

® MepuoLOT Kora CTe XuBeene Bo ABCTpanuja 1 nepuoaoT Kora CTe NPMAOHECYBarne BO NEH3WCKUOT
¢oHa Bo CeBepHa MakeoHuja 6un nogonr o4 10 roauHm.

3abenelwuka: Ako Tpeba a AOfAAETE BPEMEHCKM NEPUOAM HA MPUAOHECH BO NEH3UCKMOT POHA
Ha CeBepHa Make[oHuja 3a fia ro UCMoNHeTe YCoBOT 3a HEOMXOAEH NpecToj 04 10 roaunHw,

3a la MOXKeTe [Jia ce kBanudmkyeaTe Mopa Aa cTe npecTojysane BO ABCTpanuja HajMarnky

12 Meceum Kako XuTen Ha Bo3pacT o4 16 roanHu 4o Bo3pacTa yTepaeHa 3a 4o6vBarbe Ha
aBCcTpanucka cTapocHa neHauja (norneaHeTe ja Tabenata nogony).

MNpasuna Bo Bpcka co BO3pacTa 3a 4obuBae aBcTpanMcka CTapocHa neHsuja

1 NoAHecyBate Ha 6aparbe

bapareTo 3a cTapocHa neH3uja MoXeTe Aa ro nogHeceTe 4o 13 Hegenm nNpes Aa CTUrHeTe
Ha Bo3pacTa yTBpAeHa 3a J0bnBare Ha aBCTPANUCKa CTapOCHA NEH3uja

Baparbe koe e noaHeceHo noseKe of 13 Hedenu npes Aa CTUrHeTe Ha BO3pacTa yTBpAeHa 3a
Lo6vBarbe Ha aBCTpaMecKa CTapocHa NeH3uja He rv 3a40B0JTyBa aBCTPANUCKIUTE 3aKOHCKM Baparba
1 NoTPe6Ho € fa ce NoAHece Apyro 6aparbe.

Ycnosu 3a Bo3pact

3a pa Bu ucnnakaat CtapocHa neHauja, Mopa Aa buaeTe Ha ogpeaeHa BospacT. MoxeTe aa
nofHeceTe baparbe HajmMHory 13 Hefenu npefd Aa rv ucnonHeTe 6aparbata BO Bpcka co Bo3pacTa.
MMornenHeTe ja Tabenara nogosny.

[atym Ha parame BospacT Ha koja ce cTekHyBa
npaso Ha CTapocHa neH3uja
Ha vwnv npen 3181 gexemspu 1953 . Beke cTe Ha Bo3pacT aa nobusare

CrapocHa nexauja
On 18u janyapu 1954 . po 301 jyHu 1955 T. 66 roavHu
Op 18w jynn 1955 1. fo 318m fekemspu 1956 1. 66 roanHu 1 6 meceLm
On 18u janyapu 1957 T. 67 rofvHu
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WHdopmaumm Bo Bpcka co 6aparbe 3a aBCTpanucka cTapocHa neHsuja

LLiTo Ke BK ﬁvme Kako knueHT, Moxxebu Ke 6uae noTpebHO Aa ro NOTBPANTE BALMOT MAEHTUTET Kora Ke 6apare
n0Tpe6|-|o uennata unu yenyra o Services Australia.

Ako ro nogHeceTe 6aparbeTo Bo DOHAOT 3a NEH3UCKO M MHBANIMACKO OCUTypYBatbe Ha
MakefoHuja, TUe Ke ro NOTBPAAT BaLIMOT UAEHTUTET.

Ako n3bepeTe Aa ro ucnpatuTe BawweTo 6apare AMPEKTHO A0 Hac, Torall Ke Mopa Aa ro
NOTBPAMTE BALIMOT MIAEHTUTET CO TOA LUTO Ke HIA JOCTABUTE OPUTUHANIHU OKYMEHTH

(He Konuu) oy 0A0BPEHNTE AOKYMEHTM KOW CE HAaBEieH! BO CMIMCOKOT noaony. Ke By rv BpaTuMe
OpUrMHAmNHNTE JOKYMEHTH.

Ke Tpe6a fa Hu jocTasuTe:

EneH BOKyMEHT Co KOj Ce noTBpAyBa Aieka CTe POAeHW Bo ABCTpasnuja (Ha npumep, aBCTpasmcki
N3Bon oa MatnyHaTa KHura Ha pofenute) UIU pokas kora cte npucturHane o Asctpanuja
(Ha npumep, BM3a BO BALLMOT MacoLL).

n

[pyru [OKyMEHTY KOM Ce HaBefeHu NOAOIY M co Kou MoxeTe Aa cobepete 100 noeHw.
OBOj CUCOK He 1 BKIyuyBa CuTe LOKYMEHTU; MOXE Aa ce npudhatat Apyrv LOKYMEHTU.

3abeneluka: AKo Beke CTe ynoTpebune edeH JOKYMEHT Kako A0Ka3 fieka CTe POAEeHU BO
ABCTpanuja nnm kako Jokas Kora cTe npucTurHane Bo Asctpanuja, He MOXeTe i ro KopucTuTe
ncTuoT 3a aa cobepete 100 noeHm.

ABCTpanuckn AOKYMeHTH MoeHu
MacoLw (Baxeuku) 70
CBWAeTeNcTBO 3a ApXXasjaHCTBO 70
1380/ 04 MaTUyHaTa KHWUra Ha POAeHUTE 70
CBuAETENCTBO 3a NOTBPAA HA CTATYC HA XXUTENCTBO 70
ABcTpanucka BnesHa Bu3a 70
Bosauka possona 40
3B0A 04 MaTU4HaTa KHUra Ha BEHYaHMTe 40
[okymeHTV 3a pa3soj 40
/3B0OA (1) 04 MaTUUHaTa KHUra Ha pofieH1Te 3a Cekoe 0f BalwnTe Aeua 40
CBuaeTENcTBa 3a NOMOXKEHM LWKONCKM NCTINTH 40
baHkoBHa KapTuyka unu nsseLLTam 40
[lokymeHTH 3a cTaHbeH kpeanTt 40
CBUAETENCTBO 3@ NPOMEHA Ha UMETO 40
/3BecTyBarba 3a ONLUTUHCKN [AHOK 20
DUHaHCUCKM LOKYMEHTU (BKy4yBajKV1 M3BELLTAM 3@ aKLmi Ui BIOTOBU BO

MEH3NCKM POHA) 10
V13BecTyBarbe 3a JaHOYHa NpoLieHKa 10
HeaBcTpanucku JOKyMeHTH Moexu
lMacow co nevar kora cTe npucTUrHane Bo ABCTpanuja 40
JnyHa kapta 20

[pyrv HeaBCTPanMCKn JOKYMEHTYW KOW OfroBapaat Ha aBCTpanmek1Te JOKyMEHTH
HaBeeHV norope (Ha NpuUMep, U3BOA Of MaTU4HATA KHUra Ha BEHYaHUTE, U3BOA OfL
MaTuyHaTa KHUra Ha poaeHNUTe, Bo3auka 0380, UTH.) 20

3abeneluka: Moxe Aa ce KopuCTaT HajMHOry 3 HeaBCTPANIMCKM AOKYMEHTH (CO UCKITy4OK Ha
BaXKEUKMOT MacoLl).
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WHdopmaumm Bo Bpcka co 6apatbe 3a aBCTpanucka CTapocHa NeHsuja  npogonxysa

JloBEPNUBO KOPUCTEHE  /IuHuTE nofaTouy ce HyBaaT BO JOBEPIMBOCT ¥ TUE MOXKE Aa UM CE JaJaT Ha HEKOj AIpyr camo

Ha JINYHKU noAaToUKn

BO NMOCEOHM OKOMHOCTH, ako Toa ce 6apa cropes 3akOHOT WK ako BUe AafieTe [03BOMA 3a Toa.
KoHTaKTMpajTe He ako CTe 3arpukeHi 3a BalunTe nndHn nopatouy. Ke ro pasrneaame cryyajot
1 Ke Be MH(hopMUpaMe 3a BalLMTe npasa Aa rv BUgeTe U U3MeHuTe BalwmTe nogaroum. Ako ce
yLUTe He CTe 3a0BONHM, MOXETE Aa ro koHTakTupate Privacy Commissioner Ha

GPO Box 5218, Sydney NSW 2001, AUSTRALIA.

BawwuTe 068pCKM

AUS140MB.2310

ABcTpanuckarta ctapocHa neHauja ce ucnnaka cnopes npoBepkaTa Ha Npuxoz U UMOT.

lNoBeKEeTO BMAOBYM Ha NPUXOL Ke BvjaaT Ha U3HOCOT Ha aBCTpanuckara ctapocHa nexauja

LTO MOXeTe fa ro gobueare. [poBepkaTa Ha NPUXOA BM OBO3MOXKYBA fa MpUMate U3HOC Ha
npyxoZ npef Toa Aa BNvjae Ha BallaTa aBcTpanucka ctapocHa neHauja. O6Bp3anm cTe Aa Hu
Ka>keTe 3a CUOT MPUX0J LUTO ro NpuMaTe M HUe Ke 0apeanMe Kako TOj Ke Biujae Ha U3HOCOT Ha
aBcTpasmekara ctapocHa neHauja WTo MoXeTe Aa ro fobusare.

lpoBepkara Ha MMOT B OBO3MOXKYBA ia UMaTe OfipeieH CTereH Ha UMOT rpef Toa Aa Brvjae Ha
BalLaTa aBCcTpanmncKka ctapocHa neHsuja. McTo kako 1 o npuxodoT, 06Bp3aHm CTe A HU KaxeTe
32 CMOT UMOT LLUTO rO MMATe 1 H1e Ke BM KaXKeMe Kako TOj Bfjae Ha BallaTa aBcTpanmeka
CTapocHa nexauja.
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ABCTpaHMCKa CTapoCHa neﬂsuia — npuxoa n UMOT

MpoBepka Ha NpUXoaoT

AUS140MB.2310

W3HocoT Ha ucnnaTarta WTo Ke ja fobvBate Ke 3aBuCy 0ff YCIIOBUTE BO KOV XXMBEETE M BaLMOT
MPVX0Z W UMOT (M/MnK NPUXOAO0T M UMOTOT Ha BaLLMOT NapTHEP).

3HOCOT WTO MOXKe fia BM Ce UCnmaka Bam, M ako ce NCMONHyBaaT yCnoBsuTe, U Ha BalLnMOT
napTHep, ro npecMeTyBame Crnopea nposepkaTa Ha npuxon 1 nposepkara Ha UMOT. I'IposepKaTa
cnopen KOja Ke ce NpecMeTa NnoHnckaTta ctanka Ha unennata Ke ce KOPUCTK 3a AOCTaByBake Ha
W“CniaTv BaM WK Ha BaWMOT NapTHep.

[p1Xx04oT BK/yYyBa napu LITO rv fobusate o4 padoTa v napu 3a Kou ce CMeTa Aeka CTe v
3apaboTure o MHBECTULMK. TOj UCTO Taka BKIy4yBa napu Of U3BOPW HAABOP 04 ABCTpanuja.

MoxxeTe fia vmate Npuxo4 40 oApefeHa rpaHnua npes Aa BU Ce Hamanu Baluara uecnnara.
BawwuoT npuxoa MoXe Aa BKNy4vysa:

® [IpOLEHET NPUXoL Of (PUHAHCUCKK CPeacTBa

e OpyTo Npuxop of 3apaboTyBavka

© [PUXOZ LUTO ro NpuMarte 3a HeryBare Ha Hekoe nuue

® HETO NpUX0A 07 AENOBHA [EjHOCT, BKNYy4yBajKu (hapmm

e 106VBKM 04 pacnpeaenfa Ha CEMEEH TPYCT UnK AMBUAEHAN Of akuuv BO NpUBATHA KOMMaHuja

® [PUXOZ LUTO MM Ce NPUMULLYBA Ha fiuuarta KoM KOHTPONMpaaT npuBaTteH TPYCT Ui NpuBaTHa
KoMnaHuja

® puxof 07 MMOT LUTO ro U3aaBate Nog Kupuja
® pUX0f 0 UIMOT KOj BX € JafieH Ha [0XKMBOTHO KOPUCTEHE

® PUX0Z4 O LA KOV BY MNakaaT CTaHapvHa 1 XpaHa (He ce BKIyvyBaaT YneHOBUTE Of
Haj61MCKOTO CEME|CTBO)

® MPUXOA 04 NEH3UCKM POHA W MEH3WUW O Apyru 3eMju, He ABCTpanuja

® Mnpuxon oA pa3nnMyHu n3BopK Ha Npuxon, NneH3nm o4 NEH3UCKK qZ)OH,U, W roauLLIHKM nennatu oa
MHBECTULINN.

3a noseke 1HhopMaLmmn BO BpCKa €O NPUX0J0T, NOCETETE MM HalLmMTe VIHTEpHET CTpaHuum Ha
servicesaustralia.gov.au/income
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ABCTpaHVICKa CTapoCHa I'IeH3VIia — NPUXoa U UMOT e rpoJosKyBa

MpoBepka Ha UMOT

AUS140MB.2310

Hajronem aen o4 MMOTOT 1 NPEAMETUTE LUTO BUe (M/nn BaLWWOT NapTHep) v nocedysate uim
nMare fien/akumv BO HB, BKNy4yBajKu MMOT HAABop 04 ABCTpanuja, ce 3eMaart npeasua npu
npecMeTyBareTo Ha BallaTa ucnnara.

BpezHocTa Ha BawWmMOT UMOT e Taa LT 64 ja obune kora 61 ro npojare cropes nasapHara LieHa.

OnwTo 3eMEHO, BKNIO KaKoB A0 LUTO FO JOMKMTE HA UMOT Ce 0f3ema 04 BpeaHoCTa Ha MMOTOT.

BawmnoT MMoT MOXe Aa BKNy4yBa:

WmoT wro ro n3pasate Noa kupuja, hapmu, BTOPa KyKa/CTaH ik BUKEHANYKN
ABTOMOOMIM, MPUKOIIKMA, YaMLM MW Kam MPUKOTKM

npeameT BO AOMOT W JINYHWU NPEOMETH, BKﬂy“IyBajKI/I AHTUKBUTETU UKW Apyru npeaMeTn co
KOneKunoHapcka BpeaHOCT

nasapHara Wnu TproeckaTa BPeAHOCT Ha CUTE 3alUTeun W MHBECTULMM, BKIYUyBajKi AeN03nTH
BO norpebanHu npeTnpujatuja

NapuyHI M3HOCH LUTO CTE UM T M03ajMUNe Ha Apyrv LA, CEMejHW TPYCTOBM M KOMNAHUN
BPEAHOCTA Ha NMPUXOA O} MOBEKETO Pa3nuyHv M3BOPH

[LENOBEH UMOT

[Lien/akumu Bo NPUBATEH TPYCT UM NpUBATHA KOMNaHWja

WHBECTWLMM BO NEH3NCKM (DOHA BO MME Ha Nila nocTapu o Bo3pacTa yTBPAeHa 3a Jo6uBarbe
Ha CTapocHa neHsuja

[I03BONW, HA MPUMep, 3a PUBOJIOB WM Takcy BO3WNO
BPEAHOCT Ha OTKyMeHa Mosca 3a XXMUBOTHO OCUTypyBatbe, U

MMOT KOj e lafieH Win NpoJajeH Ha Apyro nuue no LeHa noHKcKa Of HerosaTa nasapHa LeHa
BO NOCNEAHUTE 5 roanHu.

HE ce BKnyyyBa cfieAHUOT UMOT:

BALLMOT rNiaBeH CEeMEEH [0M (M HajMHOTY 2 XeKTapu 3eMjuLLITe OKOJY HEro KOe ce KOpUCTU 3a
npuBaTHa ynotpe6a, BO CONCTBEHOCT HA UCTOTO NINLE) W CUTE MOCTOjaHu paboTh/npeaMeTy
KOW Ce NOCTaBeHW, Ha NPYUMEP, TEMUCOH KOj FO MOKPMBA LIENMOT NOA U SUAHW rpeanku

MPUX0[ 01 HEKOW U3BOPM Ha MPUXOJ
rpo6HY napLeny v NpesBpPeEMEHO NnaTeHu norpebanHi TPOLIOoLM

MMOTOT WM NAPUTE LUTO BX CE OCTABEHM CO TECTAMEHT W KOW CE YLUTE He MOXETe Aa ru
pobuete, 06M4HO BO NEPUOZ OA HajMHory 12 meceun

naTeHn aenos3nTu 3a I'IpeCTOj BO CTapCKK IOM MK MPU 3arnovHyBakbe Ha I'IpeCTOjOT BO CTapCKu IOM
nomarasna 3a OHecrnocobenu nuua

napu no6uenn npeky National Disability Insurance Scheme (HaunoHanHa nporpama 3a
OCUrypyBare Ha OHECnocobeHu uua) HaMmeHeTH 3a 3a40BOJTyBarbe Ha NoTpedbuTte Ha
OHeCrnocobenu nuua

NOBEKETO BUAOBM Ha OTLUTETA MW UCMINATY 04 OCUTypyBakbe 3a 3aryba Unm OLTeTyBare Ha
06jeKTV UNK NMYHK NpeaMeTH

UMOT KOj CTe ro A06uNe Ha KOPUCTEHE AOXWBOTHO M KOj HE MOXETE Aa ro MPeHeceTe Ha apyr,
Ha KOPUCTEHE 3a 0JpefieHO BpeMe U Koj Ke G1ze BpaTeH Ha CONCTBEHUKOT UM HA KOPUCTEHE
nocne OAPEeAeHa Cyyka, OCBEH ako Toa CTe ro OpraHusupane Bue, BalWOT NapTHEP Uin
nocne CMpTTa Ha BaLLMOT napTHep, U

UMOT [0 0JpefieHa BpeHOCT Koj ce YyBa Bo Special Disability Trust (SDT) (MocebeH TpycT 3a
OHecrnocobeHu nuua) 3a 67IM30K YNIeH 0ff CEME|CTBOTO.

OBwe BMA0BK Ha UMOT Ce NO3HATU Kako MMOT KOj € 0CMoBOAEH 0 NpoBepkarta.

3a noseke MHGopMaumu BO BpCKa CO MMOTOT, NOCETETE MM HalMTe VIHTEpHET CTpaHWum Ha
servicesaustralia.gov.au/assets

Notes—17 of 18


http://www.servicesaustralia.gov.au/assets
http://www.servicesaustralia.gov.au/assets

U3MeHu 3a Kou MOpa Aa He u3BecTuTte

Mpuxopn

Nmort

DApyru paboTy wWTo Mopa

AUS140MB.2310

Aa HU T KaXeTe

BefHall WTOM Ke ro nofHeceTe BalleTo 6aparbe 3a aBcTpanueka neHauja, Mopa Aa He 3BecTuTe
BO POK 0A1 28 fieHa aKo Ce CryuM UM MOXKE Aa Ce CNy4m Hekoja 04 cneaHuTe paboTu. Moxete
[ia He W3BECTUTE CO NUCMO, aKo HU Tenedhornpare Ha +61 3 6222 3455 unu npeky dakcummu Ha
+61 3 6222 2799.

aKo Bye Wy BaLwLMOT NapTHEP 3anoyYHEeTe a npuMare neHauja Of Apyra 3emja He BKIy4yBajku ja
AscTpanuja, unm ako Beke npumare neHsuja 1 Taa ce 3roiemuna, Ha npuMep, roauLLIHN NokadyBarsa
ako BWe WWnM BaLWKOT NapTHeP CTe NoAHene 6aparbe uin npumarte HafoMecToK 3a HecpeKeH
cnyyaj unu 60necT BO Bpcka co pabotata

ako Bue WWnKM BaLWMOT NapTHeP 3anoyHeTe Aa paboTuTe UK NOBTOPHO Ce BpaboTysaTe, i
3anoyHyBaTe fia ce 3aHWMaBaTte o 6110 KakoB BUA Ha NpodecHja, 3aHaeTuncka CTpyka,
Ou3HMC MK 3anoyHyBaTe Aa paboTute 3a cebe

ako Bue W1 BaLWNOT NapTHEP NpuMaTe npusaTHa NeH3unja unm nexanja o4 NeH3ncku oHA,
WM aKo NpuBaTHaTa NeH3uja UK neH3unjaTa of NeH3NUCKUOT (OOHL, CE 3rosiemm

aKo BWE W/MnK BaLLKOT NapTHEP 3arnoyHeTe Aa fobusarte CTaHapuHa, Uiy CTaHapuHara Koja ja
Jobusare ce 3ronemu

aKo 3aefHUYKMOT NPUXOA LLITO BUE /MMM BALLMOT NapTHEP ro umaTte of 610 Kaksu M3BOpH
OCBEH 0/ MHBECTULMM Ce 3rofeMu

ako BYe WWnKM BaLWMOT NapTHEP KynuTe uin npoAaseTe 6Uio Kakeu akLuv Ui ynpasyBaHu
MHBECTULMN

ako BMe Wunm BaLWNOT napTHep Ao6ueTe 610 Kaksm akumm Kako 60HYC.

aKo 3ae[HNYKMOT UMOT LUTO BIE W/MNK BALLMOT NApPTHEp ro MaTe, 0CBEH (PUHAHCHCKM
WHBECTULIMK, CE 3ronemu

aKo 3aeJHUYK1TE (OMHAHCUCKM MHBECTULMW LUTO BUE W/WNW BALLMOT NapTHep rv umare ce
3ronemart 3a noseke oA 1,000 ascTpanucku fonapm

aKo BWe W/vnun BawnoT NnapTHEP O0TBOPUTE 6110 KaKBW HOBM CMETKM

aKo Bie W/UNK BaLLMOT NapTHEp NoAapuTe Ui NpoaafeTe UMOT Ha Apyrv nvua 3a nomana
LieHa 0/ HeroBaTa BpeAHOCT.

ako ctanuTe B0 Opak; X1BeeTe Uiu 3anoyHysate Aa XMBeeTe BO PerucTpupana 3aefHuua
CO NapTHep MM BO BOHOPayHa 3aefHuLa; ce noMupuTe co GUBLL NapTHep; 3anoyHysarte Aa
XUBEETE CO HEKOro Kako HeroB/Hej3nH napTHep

aKo ce pasfenure o BaLLKOT NapTHeP

ako ce passefete

ako BaLLMOT NapTHep NouYnHe

ako BWe WWnKM BaLWMOT NapTHEP CE BCENNUTE BO WM UCENNUTE Of AOM UM XOCTEN 3a CTapu
nMua unn NeH3noHepceka Hacenba

ako BWe WWnK BaLWNOT NapTHEP UM 6UN0 KOe Of BaLLMTE 3aBUCHW AeLia/y4eHNLmM/CTy AeHTH
CTe 06BMHETM 3a HEKAKOB NPEKPLUOK M CE HaoraTe BO MPUTBOP WK CTE 3afp>KaHu BO HeKoja
ncuxujaTpucka ycTaHoBa uin Bo 3aTBOp

ako BWe WWnmM BaLWMOT NapTHeP ro NpoAajeTe, AafeTe NOA KMpuja Uim He ro nocejysare
noBeKe AOMOT BO KOj XX1BeeTe

ako BWe WWnK BaLWMOT NapTHEP He XXUBEEeTe BO BALLMOT OM NoBeKe O 12 meceum

aKo ja cMeHuTe agpecara Tpeba BeAHall ia He U3BecTuTe 3a Toa. AKO Ce Bparar nucmara
LUTO BYM W UCMIpaKkame 3aToa LUTO MOBEKE He XMBEeTe Ha nocrefHarta aapeca LWTo CTe Hu ja
fane, BalMTe UCNiaTh MOXe Aa AOLHAT Uiu Aa NPecTaHar fa Bu ce ynnakaart

ako BY nnakame CO AMPEKTHO BNIOXYBarbe, MOPa Aa He M3BECTUTE Npef fa ja 3aTBOPUTE Ui
npoMeHuTe Balata 6aHKOBHA CMeTka

ako BWe WK BaLWNOT NapTHep ce BpaTuTe BO ABCTpanuja, buaejkv BallaTa cranka Ha
ucnnara BepojaTHoO Ke ce U3MEHM 0 AaTyMOT KOra Ke NpUCTUrHeTe

BME MCTO Taka Mopa Aa He U3BECTUTE ako BUE W/MNn BaLLMOT NApPTHEP ja HanyLwTuTe 3emjata
BO KOja XXWUBEETE, TPajHO UM NpUBPEMEHO, BMAejKuM BallaTa aBCcTpanmeka neHauja Moxeou
noBeke Hema fia buze ucnnatnmea.

Be Monume uyBajTe rn oBue 3abeseluxu Bo BpcKa co baparbe 3a aBCcTpanncka
crapocHa neHsuja (OEN 1), ctpaHuum 1 ao 18, 3a NOHaTaMOLLHO KOpPUCTEHE.
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Claim for Australian Age Pension
Social Security Agreement between Australia and North Macedonia

bapare 3a aBCcTpanucka ctapocHa neHsuja

[loroBop 3a couujanHo ocurypysarse Mery
Asctpanuja u CeBepHa MakefoHuja

OFFICE USE ONLY-Date of receipt Date stamp
CAMO 3A CITY>KBEHA YMOTPEBA - | Mevar co gatym
[atym Ha npuem

Your partner / Bawwot napTHep

1 If we need to contact you what is your preferred language? If your partner is now deceased, please fill in “Your

Axo Tpe6a fia Be KOHTaKT”pag"ev Ha KOJ jasuk partner’ details at questions 5, 6, 7, 8, 13 and 20 ONLY.

npeTnoywTaTe Aa 36opysares AKO BalLMOT NapTHEp MouMHan/a, Be MONMME BHECETE

n M1 nofaTouMTe Noj NoAHACN0BOT 'BalunoT napTHep'
CAMO nog npawarsata 5, 6, 7, 8, 13 n 20.

B

2 Do you have a partner?
[anv nmate napTHep/ka?

If your partner is now deceased, please fill in ‘Your
partner’ details at questions 5, 6, 7, 8, 13 and 20 ONLY.

Ako BaLLMOT NapTHep nounHan/a, Be MONIME BHeCeTe
M NoAaToumMTe NOA NOAHAcNOBOT 'BawmoT napTHep'
CAMO nog npawarsata 5, 6, 7, 8, 13 1 20.

No[ p Gotod
He Opere Ha lNpawarse 6p. 5

Yes [ ) Go to next question
[a pemuHeTe Ha cieaHOTO npallarbe

3 Is your partner also claiming Australian Age Pension?
[lanv BalmMoT NapTHeP UCTO Taka noaHecyBa 6aparbe 3a
ascTpanucka cTapocHa nexsuja?

No [ ) You must still answer all the questions about
He your partner.
Bue cenak mopa fa rv 0AroBopuTe cuTe
npaLuarba 3a BaLu1oT napTHep.

Yes [ ) Go to next question
Ha  [lpemuHete Ha crieHOTO npatLarbe

CLKOAUS140MB 2310
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n 7
Your partner / Bawwot napTHep

4 s your partner using this form or a separate form for a
claim or to provide their details?
[lanv BalwmoT napTHEP ro KOpUCTW 0BOj hopmMynap unm
nocebeH chopmynap 3a 6aparbe Unn LOCTaByBarbe Ha
HeroB1Te/Hej3NHMTE NoaaToLm?

This form ||
OBoj chopmynap
Separate form [ ]
MocebeH chopmynap
5 Your name 5 Your name
BawweTo ume BaweTo ume
Mr[ ] Mrs[ ] Miss| | Ms[ | Other Mr[ ] Mrs[ ] Miss| | Ms[ | Other
C-mH.  Tra  T-rga  Tra/ [Opyro C-gi. T-ra T-raga [-ra/ [Jpyro
_ M-fula . M-fuua
Family name Family name
MNpe3ume MNpe3ume
First given name First given name
me (npBo) me (npBo)
Second given name Second given name
e (BTOPO) Wme (BTOPO)
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6 Have you ever used or been known by any other name
(e.g. name at birth, maiden name, previous married
name, Aboriginal or tribal name, alias, adoptive name,
foster name)?

[lanvu Hekoraw cTe KopucTene unm cTe bune no3HaTu
noZ HeKoe ApYro uMme (Ha npumep, Npesvume npu parare,
MOMMHCKO NPe3nMe, MPETXOAHO BEHYAHO NPe3nMe,
abOPULIMHCKO MME UNN MME Ha MNEMETO, APYro UME,
npesume JOOGUEHO CO YCBOjyBarbe, Npe3ume J06ueHo
Kako LUTUTEHNK)?

No| ) Go to next question
He lpemurHeTe Ha creaHoTO npaluare

Yes | ) Give details below
[a [loctaseTte noeanHoCTH Nojosy

n Other name
[pyro ume

Type of name (e.g. name at birth)
Bua Ha Me (Ha npumep, Npe3ume Npu pararbe)

E Other name
[pyro nme

Type of name (e.g. maiden name)
Bua Ha Me (Ha npumep, MOMUHCKO NnpesnMe)

If you have more than two other names, attach a
separate sheet with details.

Ako umaTte noseke 0f ABE APYr1 UMUHA, MPUIOXKETE
nocebeH NUCT xapTuja co NOEAUHOCTH.

7  Your gender

Bawwwmot non
Male | | Other[ |
Matwku Apyro
Female | |
XKieHcku

8 Your date of birth
Bawwot patym Ha pararse

Day/[len

Month/Mecey

/ /

Year/lopnHa

Attach an original document as proof of your date
of birth.

[MpunoxeTe opuruHaneH JOKYMEHT Kako 4okas 3a
BaLLMOT AATyM Ha pararbe.

Your partner / BawmoT napTHep

6 Have you ever used or been known by any other name
(e.g. name at birth, maiden name, previous married
name, Aboriginal or tribal name, alias, adoptive name,
foster name)?

[lanu Hekoraw cTe KopucTene unm cTe bune no3HaTu
noZ HeKoe ApYyro uMme (Ha npumep, Npesvume npu parare,
MOMMHCKO NPe3nMe, MPETXOAHO BEHYAHO NPe3nMe,
abOPULIMHCKO MME UMK MME Ha NNEMETO, APYrO UME,
npesume [OOMEHO CO YCBOjyBarbe, Npe3ume J061eHo
KaKo LUTUTEHNK)?

No| ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha crnesHoTO npaluare

Yes | ) Give details below
[a [ocTaBeTe noeanHoCTH nogosy

n Other name
[pyro nme

Type of name (e.g. name at birth)
Bua Ha nMme (Ha npumep, Npe3nme Npu parambe)

ﬂ Other name
[pyro nme

Type of name (e.g. maiden name)
Bua Ha nMme (Ha npumep, MOMUHCKO Npesume)

If you have more than two other names, attach a
separate sheet with details.

Ako umaTte noseke 0f ABE APYr1 UMUHA, MPUIOXKETE
nocebeH NUCT xapTuja co NOEAUHOCTH.

7  Your gender

Bawwwmot non
Male | | Other[ |
Matwku Apyro
Female | |
XKieHckm

8 Your date of birth
Bawwot patym Ha pararse

Day/[len

Month/Mecey

/ /

Year/[opnHa

If you are claiming Age Pension, attach an original
document as proof of your date of birth.

Ako nogHecysarte 6aparbe 3a CTapocHa neHauja,
MPUOXETE OPUrMHANEH JOKYMEHT Kako 0ka3 3a
BaLLMOT AATyM Ha pararbe.
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n 7
Your partner / Bawwot napTHep

9  Your permanent address 9  Your permanent address

|_ AUS140MB.2310

Balwara nocrojaHa agpeca

Country
3emja

10 Your postal address (if different to above)

Balwwara nowteHcka agpeca
(aKo e pasnnyHa o ropeHasejeHaTa)

Country
3emja

11 Your contact details

MopaToum 3a KOHTaKT

It is important that you include the complete number
(including country and area codes) as we may need to
contact you on these numbers.

If you provide an email address or mobile phone
number, you may receive electronic messages (SMS or
email) from us. To read the Terms and Conditions, go to
our website servicesaustralia.gov.au/em

BaxxHo e fia ro foctasuTe LenoT 6poj (BKy4yBajKu
M KapakTepUCTUUHNTE TeneOHCKN BPOEBK Ha
3emjaTa u obnacra) 6uaejku moxebu Ke Tpeba aa e
KOHTaKTUpame Ha osue 6poeBH.

Ako HK focTaBuTe afipeca Ha eekTpoHeKa nowuTa

unm 6poj Ha MobuneH TeneoH, Moxebu ke fobusare
enekTpoHcku nopaku (CMC mnm npeky enekTpoHckara
nowuTa) of Hac. 3a fia rv npouutarte YcnosuTe 3a
KOpUCTEHE, NOCETETE M HALWKTEe NHTEPHET CTpaHuum
Ha servicesaustralia.gov.au/em

Home phone number/ [JomaiueH TenedoHCKM 6poj

Country code Area code
KapakTepucTnieH ( ) KapakTepucTnueH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Mobile phone number/ Bpoj Ha Mo6uneH TenedoH

Work phone number/ TenechoHckn 6poj Ha paboTa

Country code Area code
KapakTepucTuieH ( ) KapakTepucTuieH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Fax number/ Bpoj Ha hakcumun

Country code Area code
KapakTepucTiueH ( ) KapakTepucTnieH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Alternative phone number/ dpyr TenedoHcku 6poj

Country code Area code
KapakTepucTuieH ( ) KapakTepucTuieH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Email/ EnextpoHcka nowra

40f18

Balwwara nocrojaHa agpeca

Country
3emja

10 Your postal address (if different to above)

Balwara nowuteHcka agpeca
(aKo e pasnnyHa o ropeHasejeHaTa)

Country
3emja

11 Your contact details

MopaToum 3a KOHTaKT

It is important that you include the complete number
(including country and area codes) as we may need to
contact you on these numbers.

If you provide an email address or mobile phone
number, you may receive electronic messages (SMS or
email) from us. To read the Terms and Conditions, go to
our website servicesaustralia.gov.au/em

BaxxHo e fia ro goctaeute LenuoT 6poj (BKy4yBajKu
M KapaKTePUCTUUHNUTE TeneOHCKN BPOEBK Ha
3emjaTa u obnacra) 6uaejku Moxebu Ke Tpeba aa e
KOHTaKTUpame Ha oBue 6poeBM.

Ao Hu focTaBuTe afipeca Ha enekTpoHeKa nowTa

nnm 6poj Ha MobuneH TenetoH, Moxebu ke fobusare
enekTpoHcku nopakn (CMC mnm npeky enekTpoHckarta
noLuTa) o4 Hac. 3a Aa rv npouurtarte YcnosuTe 3a
KOpUCTEHE, NOCETETE M HALWWTE NHTEPHET CTpaHuum
Ha servicesaustralia.gov.au/em

Home phone number/ [JomaiueH TenedoHCKn 6poj

Country code Area code
KapakTepucTuyeH ( ) KapakTepucTuyeH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacta

Mobile phone number/ Bpoj Ha MobuneH TenedoH

Work phone number/ TenechoHckn 6poj Ha paboTa

Country code Area code
KapakTepucTuueH ( ) KapakTepucTuyeH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Fax number/ Bpoj Ha hakcumun

Country code Area code
KapakTepucTiueH ( ) KapakTepucTuueH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacta

Alternative phone number/ [pyr TenedoHcku 6poj

Country code Area code
KapakTepucTuieH ( ) KapakTepucTuieH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacta

Email/ EnexktpoHcka nowra
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http://www.servicesaustralia.gov.au/em
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12 Are you currently receiving an Australian pension?
[lanu MOMEHTHO NpuMate ascTpanucka neHauja?

No [ ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha creaHoTO npaluare

Yes | ) Give details below
[a [ocTtaseTe noeanHoCTH nogosy

What payment are you receiving?
Kaksa ucnnarta gobusare?

Your Centrelink Reference Number (if known)
BawwwmoT 6poj Ha knneHT of Centrelink (CRN-6poj)

(ako ro 3Haete)

| | | | | |
Name payments are made in
ImeTo Ha Koe v jobuBaTe uennatuTe

p Go to 14
Ogere Ha lNpawarse 6p. 14

13 Have you claimed or received an Australian pension or
benefit in the last 10 years?

[anv cte noanene 6aparbe 3a unv CTe npumane
aBcTpanucka neHauja unu 6eHedpuumja BO NOCNeaHNTe
10 roaunHmn?

No [ ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha crefHOTO npallare

Yes| ) Give details below
[a [ocTaBeTe noeanHoOCTH Nojosy

What payment did you last claim or receive?
Kaksa ucnnara cte 6apane unv npuMane nocneaeH nat?

Your Centrelink Reference Number (if known)
Bawmor 6poj Ha knneHT o Centrelink (CRN-6poj)

(ako ro 3HaeTe)

Name payments was made in
Ha Koe ume cTe rv fobusane uennatute

|_ AUS140MB.2310

Your partner / BawmoT napTHep

12 Are you currently receiving an Australian pension?
[lanv MOMEHTHO NpuMate aBcTpanucka neHauja?

No[ ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha creaHoTO npaluarbe

Yes | ) Give details below
[a [ocTtaseTe noeanHoCTV nogosny

What payment are you receiving?
Kaksa ucnnarta gobusare?

Your Centrelink Reference Number (if known)
BawumoT 6poj Ha knneHT of Centrelink (CRN-6poj)

(aKo ro 3Haerte)

Name payments are made in
lAMeTo Ha Koe v jobuBaTe uennatuTe

p Go to 14
Ogere Ha lNpawarse 6p. 14

13 Have you claimed or received an Australian pension or
benefit in the last 10 years?
[anv cte noaHene 6aparbe 3a wnv CTe npumane
ascTpanueka neHauja nnm 6eHedprumja BO NocCneaHnTe
10 roanHmn?

No [ ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha criefHOTO rnpalliare

Yes| ) Give details below
[a [ocTaBeTe noeanHoOCTH nojosny

What payment did you last claim or receive?
Kaksa ucnnara cte 6apane unv npuMane nocnegeH nar?

Your Centrelink Reference Number (if known)
Bawwwor 6poj Ha knueHT o Centrelink (CRN-6poj)

(ako ro 3HaeTe)

Name payments was made in
Ha koe ume cTe rv fobvsarne ucnnatute
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14 Please read this before answering the question.

Be Monume, npouuTajTe ru oBue uHcopmauuu npen
Aa 0AroBOpUTE Ha NpaLlakeTo.

Select ONE option below that best describes your
current relationship status.

N36epete EAHA MoXHOCT nofony Koja Hajaobpo ro
o6jacHyBa BaLLMOT TEKOBEH BpayeH cTaTyc.

What is your GURRENT relationship status?
Koja e sawata MOMEHTHA 6pauyHa cocToj6a?

Married . p Goto15

Bo 6pak Ogerte Ha
Mpawatse 6p. 15

Registered relationship | ) Goto15

(relationship registered under Australian Opete Ha

state or territory laws)

PeructpupaHa saegHuua
(3ae[HULM KO Ce PervucTpupanm crnopes
3aKOHNTe Ha aBCTPa/IMCKNTe ApXxasu nin

Mpaware 6p. 15

TepuUTOPAY)

Partnered ) Goto16

(living together in a relationship, Opere Ha
including de facto) npau_[aH,e 6p 16
Co napTHep

(>KnBEeTe BO 3aeAHNLA CO NapTHED,
BKJTy4yBajkn BOHOpa1Ha 3aeAHnLa)

Separated

(previously lived with a partner, including in a
marriage, registered or de facto relationship)

Paspenen/a

(MpeTxoaHo cTe XuBeesie BO BO 3aeAHnLa co
napTHEP, BK/Ty4yBajku 6payHa, peructpmpaqa
Wi BOH6pa4Ha 3aeaHnya)

) Goto21
Opere Ha
Mpawatse 6p. 21

Divorced ) Goto21
PasBepeH/a Ogete Ha
Mpawarse 6p. 21
Widowed Go to 20
(previously partnered, including in a marriage, Ogere Ha

registered or de facto relationship)

Bposeu/BnoBuua
( NPeTxo4Ho BO 3aefHnua co rnapTHep,
BKﬂyHyBajKM 5pa‘4H3, peructpupaxa mim

Mpawatse 6p. 20

BOHOpa4Ha 3aeAHnLa)
Never married or lived witha | ) Goto25
partner Operte Ha

HuKoraw HeXeHeT/HeMaxeHa unu  [Tpaware 6p. 25

He CyM XuBeesi/a co napTHep/Ka

15

16

17

18

6 of 18

What is your date of marriage or relationship registration?
Ha Koj natym cTe cknyuune 6pak unv peructpupane
3aegHuua?

If you have ever been separated, list the date that you
most recently reconciled with your partner.

Ako HeKoralu cTe 6une pasgeneHu, HaBefeTe ro
AaTyMOT KOra NoCnefieH nat CTe ce nomupune co
BALLMOT NapTHeP.

Day/[len  Month/Mecey

/ /

Country where you married
3emjaTa BO Koja cTe ckny4mne 6pak

Year/l'opuHa

p Goto17
Ogere Ha lNpawarse 6p. 17

When did you and your partner start living together as

a couple?

Kora Bue 1 BaWMOT NapTHEP CTe 3anoyHarne Aa XuseeTe
3ae[Ho Kako fiBojka?

If you have ever been separated, list the date that you
most recently reconciled with your partner.

Ako HeKoralu cTe 6une pasgeneHu, HaBefeTe ro
AaTyMOT KOra NoCnefieH nat CTe ce noMupune co
BALLMOT NapTHeP.

Day/[len  Month/Mecey

/ /

Year/l'opuHa

Do you currently live in the same home as your partner?
[lann MOMEHTHO >K1BEETE BO UCTUOT [OM CO BalMOT
napTHep?

No[ ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha cre[HoTO rpallare

Yes[ P Goto23
[a Ogere Ha lpawarse 6p. 23

Why are you not living with your partner?
30LUTO He XMBeeTe CO BALLMOT NapTHep?

Partner’s iliness | |
bonecta Ha napTHEPOT
Your illness | |
Bawa 6onect
Partner in prison | |
[apTHEpPOT € BO 3aTBOP
Partner’s employment | |
Pab6oTaTa Ha napTHepoT
Other [ ) Give details below

[pyro [locTaBeTe noeamHOCTy
nogony




19

20

21

22

Period not living with your partner
Konky Bonro He XuBeeTe CO BalUMOT napTHep

From Day/fed  Month/Mecey  Year/loguHa

On / /

TO Day/flen  Month/Mecey Year/lopuHa

[o / /
OR Indefinite | |p Go to 23
WKW HeorpannyeHo Ogere Ha

lNpawarse 6p. 23

Please give the following details about your deceased
partner.

Be Monume, [oCTaBETE M1 CNEAHMTE NOAATOLM 3
BALUMOT NOYMHAT NapTHEP.

23

24

Date of death
[atym Ha cMpT
Day/[leH

Month/Mecew

/ /

Country where partner died
3emjaTa BO koja NapTHEPOT NoYMHan

Year/lopuHa

p Goto25
Ogere Ha lpawarse 6p. 25

25

Do you live in the same home as your former partner?
[anv xuBeeTe BO UCT JOM CO BALLMOT GUBLL NapTHEP?

No []
He

Yes| |
Ha

Please give the following details about your former partner.

Be Monume, focTaseTe rv cnefHUTE NoAaToLm 3a
BaLLMOT OMBLL NapTHep.

26

Full name
me v npesume

Date relationship ended
[atym Kora cTe ja
[latym Ha pararbe npekvHane Bpckarta

Day/flen  Month/Meceu  Year/ToauHa Day/flen  Month/Mecew

/ / / /

Current address (if known)
TekoBHa agpeca (ako ja 3HaeTe)

Date of birth

Year/loanHa

Country
3emja

p Goto25
Ogere Ha lpawarse 6p. 25

|_ AUS140MB.2310
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Do you give your partner permission to make enquiries on
your behalf with Services Australia?

[anv My naBate 403B0sa Ha BaLWWOT napTHep Aa 6apa
WHpopmMaumm o4 Services Australia Bo Balle ume?

No| |
He
Yes| |
[a

Does your partner give permission for you to make
enquiries on their behalf with Services Australia?
[anv BalwmoT napTHep BK AaBsa 4o3Bona Aa 6apate
nHdopmaumu o Services Australia Bo Heroso/Hej3nHo
nve?

No| |
He

Yes| |
Ha

Do you live with anyone else, other than members of
your family?

[lanu xuBeeTe CO HEKOj Apyr, NOKPaj YNEHOBUTE Ha
BaLLETO CEMejCTBO?

No| |
He
Yes| |
[a

Do you (and/or your partner):

e own your own home,

¢ have a life interest in your home, or

are you (and/or your partner):

e buying your own home?

[anv Bue (Wwvnu BaWKOT NapTHEP):

® [0 rocegysare BaLLMOT [IOM,

® BaLLMOT [IOM BM € JajieH Ha [JOXXMBOTHO KOPUCTEHE 1IN
BMe (W/MnK BaLLMOT NapTHeP):

® [0 KynyBaTe BalMOT OM?

No| |
He

Yes| |
Ha

-



-

Dependent children

27 Continued

3aBucHM pela lpogomxysa
E Child’s name
27 Do you (and/or your partner) have any dependent children VIMe Ha neTeTo
or students?
[Janv Bue (W/vnv BalWMOT NapTHep) umarte 3aBucHM jeua ||
WUIN YHEHULM/CTY AEHTN?
A dependent child is a young person under age 16 or Date of birth
a full-time student under age 22 who is in your care [latym Ha pararbe
and has limited income. A young person cannot be Day/flen  MontvMeceu  Year/Toauna
dependent if they are not studying full-time or are / /
earning income. Is the child in full-time study?
3aBMCHO eTe € MNajo e Ha Bo3pacT noj 16 [lanv neTeTo pefoBHO ce LKoNyBa/cTyamMpa?
FOLVHW UNWN PELOBEH yl-IeHVIK/CTy,EleHT nomnag of 22 No[ | Yes| |
FOAMHM 33 KOTO BME CE MPVXKMUTE U KOj UMa OrpaHnyeH He Ma
npuxoA. MnaaoTo nuue He MoXe aa 6uae 3aBUCHO -
aKo Toj/Taa He Ce LKONyBa/CTyAMpa PEA0BHO MK aKo Does the child live with you?
3apaboTyBa Npuxop. [anv geteTo xuBee co Bac?
) No Yes
No[ ) Go to next question He L Ma L

He [NpemuHeTe Ha cie4HOTO npallarbe ST _
Has the child lived in Australia or been an Australan

Yes|[ ) Give details below resident?
Ha  [ocrasete nogAuHoCTy Nopony [lanu 1eTeTo xwseeno Bo AscTpanuja i 6uno
AND aBCTpanmckm xuten?
n No[ |  Yes[ |
T . He [a
If any child is in full-time study, you
should provide a statement from the ﬂ Child’s name
educational institution confirming their WMe Ha geTeTo

enrolment.

Ako 6o Koe fieTe pefoBHO Ce LWKOoNyBa/
CTyampa, Tpeba Aa foctasuTe U3jasa

0/, 06pa3oBHaTa ycTaHoBa o Koja ce

noTBpAyBa Aieka T0a € 3anuLuaHo. Date of birth
[atym Ha parare
n Chlld’S name Day/[led  Month/Mecey  Year/MopuHa

ViMe Ha peTeTo / /

Is the child in full-time study?
,,,,,,,,,,,,,,,,, [lanv feTeTo pefoBHO ce LWKoNyBa/cTyanpa?
No| |  Yes| |
Date of birth He fa
[laTym Ha parate Does the child live with you?
Day/[len /Month/Meceu/ Year/l'opuHa ,D,aﬂ” ﬂeTeTO KUBEE CO BaC?
No Yes
Is the child in full-time study? He L [la L
?
Hlanu peteto peAoBHo ce KonysalcTyaupa’ Has the child lived in Australia or been an Australan
No[ |  Yes| | resident?
He fa [anv feteto xuseeno Bo Asctpanuja unm 6uno
Does the child live with you? aBCTPANMCKM XuTen?
[anu neteto xusee co Bac? No[ |  Yes| |
No[ |  Yes[ | He fa
He Ja

S ) If you have more than three children, attach a separate
Has the child lived in Australia or been an Australan sheet with details.

it ,
'rﬂeas:%entémm KMBEeno Bo ABcToanvia unm 6uno Ao umarte noseke Of Tpu feua, npunoxeTe nocebeH
A panvj JIUCT XapTuja co nojaToumu.

aBCTpanuckm xuten?

No[ | Yes| |
He [a

| AUS140MB.2310 80f18
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Residence details
NopaTouw 3a XUTencTso

Please read this before answering the following questions.

Be monume, npoquTajTe rn oue VIHCI)OpMaLIMVI npea Aa oaroBopuTe Ha cnepHUTe npatlama.

To claim an Australian Age Pension, a period of permanent Australian residence must be proved.

‘Permanent’ means you lived in Australia on a long-term basis, with a permanent residence visa or as an Australian
citizen. Holidays in Australia are not included. Holidays or short trips outside Australia while you were living in Australia

are included as part of your residence in Australia.

A list of suitable documents is shown in PART 1 for proof of identity and proof of residence in Australia. If you have no
documents to confirm your residence in Australia a benefit may not be granted.

Please attach to your claim certified copies of any documents which verify your residence in Australia.
3a fja 6apate aBCTpanucka CTapocHa neHsuja, Mopa Aa JoCcTaBuTe [0Kas 3a NepuojoT Kora CTe XuBeene BO

ABCTpanuja Kako NocTojaH XuTes.

‘MocTojaH NpecToj 3Hauu Aeka [ONrOPOYHO CTe XuBeerne Bo ABCTpanuja, CO Bi3a 3a NOCTOjaH NPecToj in Kako
aBCTPANMCKM ApXKasjaHuH. He ce BknyyyBaaT oamMopu nommnHaTy Bo Asctpanuja. OnmopuTe unu KpaTkute natysarba
HaaBop o4 ABcTpanuja fodeka CTe Xuseerne Bo ABCTpanuja ce BKIy4eHU BO BALLMOT NPeCToj BO ABCTpanmja.

[EJT 1 coAp>Xu CNMCOK Ha COOABETHM JOKYMEHTM 32 0Ka3 Ha AEHTUTETOT M J0Ka3 3a XMTENCTBO BO ABCTpanuja.
Ako HemaTe JOKYMEHTM Jia ro NOTBPAMTE BALLETO XUTENCTBO BO ABCTpanuja, Moxxebu Hema fa Bu 6uae 0406peHo
[iaBarbe. Be Monume, co BawleTo 6apare NpunoxeTe 3aBepeHn KOnuv Ha cuTe AOKYMEHTU CO KOM Ce NOTBPAYBa

BALLETO XXMTENCTBO BO ABCTpanuja.

28 What is your country of birth?
Bo Koja 3emja cTe poaeHn?

29 What are your countries of citizenship or nationality?
Bo kow 3emju umaTe ApKaBjaHCTBO MK HAUMOHANMHOCT?

Australia| ) Date of grant

AscTpanvja [latym Ha gobvBarbe Ha Ap>KaBjaHCTBO
WNW HaLMOHaNHoCT
Day/[len  Month/Mecey  Year/loauHa

/ /

Other[ ) Please list all other countries where you
Mpyru have citizenship or nationality.
Be monume, HaBeaeTe ru cute
APYrv 3eMj1 HA Jp>KaBjaHCTBO Wi
HaLMOHaNHOCT.

|_ AUS140MB.2310

Your partner / BawuoT napTHep

28 What is your country of birth?
Bo Koja 3emja cTe poaeHn?

29 What are your countries of citizenship or nationality?
Bo kow 3emju umaTe ApKaBjaHCTBO MK HAUMOHAMHOCT?

Australia| ) Date of grant
AscTpanvja [latym Ha gobvBarbe Ha Ap>KaBjaHCTBO
WNW HaLWOHanHoCT

Day/[len  Month/Mecey  Year/loauHa

/ /

Other [ ) Please list all other countries where you
Mpyru have citizenship or nationality.
Be monume, HaBeaeTe r1 cute
ApYrv 3eMjy Ha [p>KaBjaHCTBO Min
HaLMOHaNHOCT.
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30 Give details of all countries (including Australia) where

you have lived since birth.
[ocTaseTe nogaroun 3a cute 3emju (BKy4yBajkm ja
ABCTpanwja) Bo KOv CTe XXMBEESe Of paramb-e.

‘Lived’ means where you or your family made your
home or spent a long period of time — it does not
include places you visited for a holiday.

‘CTe xuBeene’ 3Hauu Kae B1e Uiy BaLLeTo CEMEJCTBO
CTe ro chopmuparne BalvoT 4OM Ui TaMy Kage LUTO cTe
noMuHare HajMHory Bpeme — He Ce BKJlydyBaaTt MecTaTa
Kage LUTO cTe bure Ha 0AMOp.

Your partner / BawmoT napTHep

30 Give details of all countries (including Australia) where

you have lived since birth.
[ocTaseTe nogarouu 3a cute 3emju (BKIy4yBajkv ja
ABcTpanuja) Bo KOV CTe XXMBEESe Of param-e.

‘Lived’ means where you or your family made your
home or spent a long period of time — it does not
include places you visited for a holiday.

‘CTe xuBeene’ 3Hauu Kaae B1e Uiy BalLeTo CeMEJCTBO
CTe ro chopmuparne BalvoT 4OM Ui TaMy Kage LUTO cTe
noMuHare HajMHory Bpeme — He Ce BKJlydyBaaTt MecTara
Kage LUTo cTe Bure Ha 0amOop.

n Country
[pxasa
From To
On Lo
Day/flen  Month/Mecev Year/l'opuHa Day/flen ~ Month/Mecev Year/l'opnHa
/ / / /
Time worked in the country Years/Topmn Months/MeceLi
Konky Bpeme cte paboTese B 3emjata /
E Country
[pxasa
From To
Oa [o
Day/flen  Month/Mecev Year/l'opuHa Day/flen  Month/Mecey Year/l'opnHa
/ / / /
Time worked in the country Years/Mogun  Months/Meceun
Konky Bpeme cTe paboTene Bo 3emjara /
ﬂ Country
[pxasa
From To
On o
Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa
/ / / /
Time worked in the country Years/Topmn Months/MeceL
Konky Bpeme cTe paboTene Bo 3emjara /
ﬂ Country
[pxasa
From To
Oa [lo
Day/flen  Month/Meceu  Year/ToauHa Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa
/ / / /
Time worked in the country Years/Tomn_Months/Meceus
Konky Bpeme cTe paboTene Bo 3emjara /

n Country
[pxasa
From To
On Lo
Day/flen  Month/Mecev Year/l'opuHa Day/flen  Month/Mecen Year/l'opnHa
/ / / /
Time worked in the Country Years/Topurn  Months/Meceun
Konky Bpeme cTe paboTene Bo 3emjata /
E Country
[pxasa
From To
On Lo
Day/flen  Month/Mecey  Year/TopuHa Day/flen  Month/Mecey  Year/lopnHa
/ / / /
Time worked in the Countl’y Years/Fopunn  Months/MeceLy
Konky Bpeme cTe paboTene o 3emjata /
ﬂ Country
[pxasa
From To
On o
Day/flen  Month/Meceu  Year/ToauHa Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa
/ / / /
Time worked in the Country Years/FomuHn  Months/MeceLu
Konky Bpeme cTe paboTerne B0 3emjata /
ﬂ Country
[pxasa
From To
On Lo
Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa
/ / / /
Time worked in the country Years/Tomn_ Months/Meceus
Konky Bpeme cTe paboTerne B0 3emjata /

If you have lived in more than four countries, attach a

separate sheet with details.

AKO CTe XunBeene BO NOBEKE 0/ YETUPU 3eMju,
npUNoXeTe nocebeH NUCT xapTuja co NOeANHOCTM!.

|_ AUS140MB.2310
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If you have lived in more than four countries, attach a

separate sheet with details.

AKO CTe XXunBeene BO NOBEKE 0 HETUPU 3EMju,
NPUNoXeTe NocedeH NUCT xapTuja co NMOeLUHOCTM.

-



n 7
Your partner / Bawwot napTHep

31 For each of the arrivals in, and departures from Australia 31 For each of the arrivals in, and departures from Australia

|_ AUS140MB.2310

identified at question 30, please provide the following details.
3a Ccekoe NPUCTUrHyBarbe UNn U3nerysare 0f
ABscTtpanuja kou ce HaBeaeHn nog Mpawwarse 6p. 30,

BE MOJIME JJOCTABeTE ' CeAHUTE NOEANHOCTMW.

Be as accurate as possible, even if you can only
remember the year you first arrived in Australia.
BueTe KoKy WTO MOXETe NONpeLnsHn, Jypy v ako ja
naMT1Te camo roguHara Kkora npBerart cTe npucTurHane
B0 AscTpanuja.

Name of ship or airline

Place of arrival/ MecTo Ha npucTUrHyBare

Visa details on arrival

MoaaTouw 3a BKU3aTa npu NPUCTUTHYBAHETO
Date visa granted
[atymoT Kora 6una
0f06peHa B13aTa

Day/[len  Month/Mecey Year/lopmHa
/ /
Name of ship or airline
VIMe Ha OpoA unM aBuoHcka
KoMnaHuja

Visa sub-class
NoTknaca Ha Bu3ara

Departure date
[latym Ha 3amuHyBare

Day/[len  Month/Mecey Year/lopuHa

/ /
Place of departure/ MecTo Ha 3aM1HyBare

Name of ship or airline

Place of arrival/ MecTo Ha NpucTUrHyBare

Visa details on arrival
MopaTtoum 3a B13aTa Npu NPUCTUrHYBaHETO
Date visa granted

[latymoT Kora 6una
0f06peHa B13aTa
Day/[len  Month/Mecey  Year/TopnHa

/ /
Name of ship or airline
Vme Ha 6pon nnv aB1oHcka
KOoMnaHuja

Visa sub-class
lNoTknaca Ha Bu3aTa

Departure date

ﬂaTyM Ha 3aMnHyBak€
Day/[len  Month/Mecey  Year/TopuHa

/ /
Place of departure/ MecTo Ha 3aMuHyBaHe

Arrival date AMe Ha 6pop 1nv aB1oHCKa Arrival date AMe Ha 6pop v aBnoHCKa
[atym Ha npucTurHyBare Komnauja [atym Ha npucTurHyBarbe Komnauja
Day/flen  Month/Meceu  Year/loauHa Day/[len  Month/Meceu  Year/loauHa
/ / / /

Arrival date Wme Ha 6pof 1M aBMOHCKA Arrival date Wme Ha 6poA 1nM aBMOHCKA
[aTym Ha npucTUrHyBare Komnauja [laTym Ha npucTUrHyBarbe KoMnaHuja
Day/flen  Month/Mecev Year/l'opuHa Day/flen  Month/Mecev Year/l'opuHa
/ / / /

If you require more space, attach a separate sheet
with details.

Ako Bu Tpeba noBeke NPoCTOp 3a NULLYBak-E,
npunoxeTe NocebeH NUCT xapTuja co NoAATOLM.
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identified at question 30, please provide the following details.
3a Cexoe NPUCTUrHyBarbe UNn U3Nerysare of
ABcTtpanuja kou ce HaBeaeHn nog Mpawarse 6p. 30,

BE MOJIME JJOCTABETE ' CeHUTE NOEANHOCTMW.

Be as accurate as possible, even if you can only
remember the year you first arrived in Australia.
Buete Konky WTO MOXETe NONpeunsHn, fypu 1 ako ja
naMTuTe Camo roguHara Kkora npenart cTe NpucTurHane
B0 AscTpanuja.

Name of ship or airline

Place of arrival/ MecTo Ha npucTUrHyBare

Visa details on arrival
Mopatoum 3a B13aTa npu NPUCTUrHyBarETO
Date visa granted
[atymoT Kora 6una
0f06peHa B13aTa

Day/[len  Month/Mecey Year/lopnHa

/ /

Name of ship or airline
ViMe Ha OpoA unM aBuoHcKa
KOMnaHuja

Visa sub-class
NoTknaca Ha Bu3ara

Departure date
[laTym Ha 3aMuHyBare

Day/[len  Month/Mecey Year/lopmHa

/ /
Place of departure/ MecTo Ha 3aMuHyBar€

Name of ship or airline

Place of arrival/ MecTo Ha NpucTUrHyBare

Visa details on arrival
Mopatoum 3a B13aTa Npu NPUCTUrHyBaHETO
Date visa granted
[latymoT Kora 6una
0f06peHa B13aTa

Day/flen  Month/Mecey  Year/ToauHa

/ /

Name of ship or airline
Ve Ha 6pon unm aB1oHcka
KOMnaHuja

Visa sub-class
NoTknaca Ha Bu3ara

Departure date

ﬂ,aTyM Ha 3aMWHyBak€
Day/flen  Month/Mecey  Year/TopnHa

/ /
Place of departure/ MecTo Ha 3aMuHyBaHe

If you require more space, attach a separate sheet
with details.

Ako Bu Tpeba noBeke NPoOCTOp 3a NULLYBak-E,
npunoxeTe NocebeH NUCT xapTuja co NOAATOLM.
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32

If we are not able to verify your Australian residence we
will need to contact people who knew you in Australia.
AKO He MOXKeMe Aa ro NoTBpAMME BaLETO XXUTESNICTBO
BO ABCTpasvja, Torawl Ke Tpeba fia rv KOHTaKTupame
nMuata Ko Be no3Hasane Bo ABCTpanuja.

Give the names, addresses and telephone numbers of

three people, not related to you, who are currently living

in Australia and can confirm your residence in Australia.
[ocTaseTe rv uMurbaTa, agpecuTe u TenedoHcKuTe

6pOGBVI Ha Tpu imua, Co KOn He CT€ BO POAHUHCKN BPCKH,

KOV MOMEHTHO >XuBeat BO ABCTpanuja 1 Moxar aa
noTBpAarT Aeka CTe Xuseene Bo ABcTpanuja.

32

BN Full name
me v npesnme

Address
Alpeca

Postcode
KapakrepucTuieH
noLUTEHCKM 6poj

Contact phone number
TenedhoHcku 6poj 3a KOHTAKT

Area code
KapakTepucTuyen ( )
6poj Ha obnacTa

E Full name
Me v npesnme

Address
Alpeca

Postcode
KapakrepucTuuen
noLuTeHcku 6poj

Contact phone number
TeneoHcku 6poj 3a KOHTaKT

Area code
KapakTepucTnueH ( )
6poj Ha obnacTa

ﬂ Full name
Me n npesnme

Address
Anpeca

Postcode
Kapaktepuctuien
noLuTeHcKkM 6poj

Contact phone number
TeneoHcku 6poj 3a KOHTaKT

Area code
KapakTepuctnien ( )
6poj Ha obnacta

|_ AUS140MB.2310
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Your partner / BawmoT napTHep

If we are not able to verify your Australian residence we
will need to contact people who knew you in Australia.
Ako He MoXxeme ia ro NOTBPAVME BaLLETO XXUTENCTBO
BO ABCTpasvja, Torawl Ke Tpeba fia r'v KOHTaKTupame
nuara Kou Be no3Hasane Bo ABCTpanuja.

Give the names, addresses and telephone numbers of
three people, not related to you, who are currently living
in Australia and can confirm your residence in Australia.
[ocTaseTe rv uMurbaTa, agpecute n TenedoHCKNTe
6pOEeBK Ha TPY NN, CO KOW HE CTe BO POSHUHCKM BPCKM,
KOV MOMEHTHO XuBeaT B0 ABCTpanuja 1 Moxar aa
noTBpAarT Aeka CTe Xuseene Bo ABCcTpanuja.

Bl Full name
me 1 npesnme

Address
Azpeca

Postcode
KapakTepucTuien
MOLUTEHCKM 6poj

Contact phone number
TenedhoHcku 6poj 3a KOHTaKT

Area code
KapakTepucTnieH ( )
6poj Ha obnacTa

E Full name
Me v npesume

Address
Anpeca

Postcode
KapakrepucTuien
MOLUTEHCKY 6poj

Contact phone number
TeneoHcku 6poj 3a KOHTaKT

Area code
KapakTepucTnueH ( )
6poj Ha obnacTa

ﬂ Full name
Me v npesume

Address
Anpeca

Postcode
Kapaktepuciien
MOLUTEHCKY 6poj

Contact phone number
TeneoHcku 6poj 3a KOHTaKT

Area code
KapakTepuctuien ( )
6poj Ha obnacta

-
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Bank account details
MNopaTouw 3a 6aHKOBHA cMeTKa

33 Please read this before answering the following question.
Be Monume, npounTajTe ru oBMe MH(GOpMaLUK Npes Aa OAroBOPUTE Ha CNEAHOTO Npaluatbe.

If you are granted an Australian pension, your payment will be issued in local currency to your bank account in North Macedonia
every 4 weeks. Please note that payments may be subject to fees levied by your bank, and such fees must be paid by you.

You will need to provide details of a bank account that is capable of receiving direct deposit payments before you can receive
any payments.

Ako nobueTe NpaBo Ha aBcTpanucka neHauja, Taa Ke B Ce 1cnnaka Bo JIOKanHaTa BanyTa Ha BalwaTa 6aHKOBHA CMEeTKa BO
CesepHa MakefoHuja cekon 4 Hefienn. Be Monvme, 3anamTeTe ieka ucnnatute Moxe Aa NoAnexaT Ha npoBuauja LWTo ja
Hannaka Balwara 6aHka 1 uctata Mopa Bue Aa ja nnature.

Mpen fa MOXeETe fa npumarte ucnnaty, Ke Tpeba aa focTaBuTe NojaToum 3a 6aHKOBHA CMETKA Ha Koja MOXeTe AMPEKTHO
Aa npuMare Aeno3nTHW ucnnaTu.

Please attach a copy of a bank statement or other document that shows your local currency bank details including your
account details and the name(s) of the account holder(s).

Be Monume, npunoxeTe Konuja of u3BeLwlTaj Of 6aHka unu Spyr LOKYMEHT BO KOj Ce NpUKaxkaHu noatouuTe Ha Balara
6aHKa koja paboTu CO NoKanHa BanyTa, BKNy4yBajKku rv nogaTounTe 3a Ballata CMeTKa 1 UMETO (MMUHbaTa) Ha

COMCTBEHUKOT (CONCTBEHNLNTE) HA CMEeTKaTa.
You / Bue Your partner / BawuoT napTHep

|_ AUS140MB.2310

Name of bank — Write the full name of your bank or other
financial institution.

Mme Ha 6aHkaTa — HanuwieTe ro LENOTO MMe Ha Ballarta
6aHKa unv apyra huHaHeueKa MHCTUTyLmja.

Name of bank branch — Write the full name of your bank
or other financial institution branch.

Me Ha dpunujanara Ha 6aHkaTa — HanuweTe ro UenoTo
“Me Ha punujanara Ha salara 6aHka um apyra
(PMHaAHCKCKa MHCTUTYLM]a.

Address of bank branch
Anpeca Ha dunujanara Ha 6aHkara

Number/Street / Bpoj/Ynuua

Town/City/Postcode
['pan/KapakTepucTUyeH NoLTEHCKN Bpoj

Country / 3emja
NORTH MACEDONIA

SWIFT/BIC

IBAN
M K

Name of account holder — Write the exact name(s) in
which your account is held.

AMe Ha conCTBEHUKOT Ha cmeTKaTa — HanuweTe ro
TOYHO MMETO (MMUHbATA) Ha KOE Ce BOAM BallaTa CMeTKa.

13 0f 18

Name of bank — Write the full name of your bank or other
financial institution.

Vime Ha 6aHkaTa — HanuieTe ro LenoTo Me Ha Ballarta
6aHKa unv apyra huHaHeueKa MHCTUTyLmja.

Name of bank branch — Write the full name of your bank
or other financial institution branch.

Me Ha punujanara Ha 6aHkaTa — HanuwweTe ro uenoto
“Me Ha punujanara Ha saara 6aHka uv apyra
(hMHaHCMeKa MHCTUTYLMja.

Address of bank branch
Anpeca Ha dunujanara Ha 6aHkaTa

Number/Street / bpoj/Ynuua

Town/City/Postcode
['pan/KapakTepucTUyeH NoLTEHCKM 6poj

Country / 3emja
NORTH MACEDONIA

SWIFT/BIC

IBAN
M K

Name of account holder — Write the exact name(s) in
which your account is held.

/Me Ha concTBEHMKOT Ha cmeTKaTa — HanuweTe ro
TOYHO MMETO (MMUHbATA) Ha KOE Ce BOAM BallaTa CMeTKa.
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Person permitted to enquire
Jlnue koe nma fo3BoNa fa 6apa HgopMauuu

Please read this before answering the following question.

Be Monume, npounTajTe ru oBMe MH(GOpMaLUK Npes Aa OAroBOPUTE Ha CNEAHOTO Npaluatbe.

Completing this section allows a person to make enquires ONLY, not to change your personal details or receive payments
from Centrelink. If you wish a person to receive payments or change your personal details on your behalf, you will have to
complete an Authorising a person or organisation to enquire or act on your behalf form (AUS221). This form can be
downloaded from servicesaustralia.gov.au/forms or contact Services Australia.

Co nononHyBarEeTO Ha 0BOj Aen ce 0B03MOXYyBa Hekoe nuue CAMO fa 6apa uHchopmaunu, He fia rv MeHyBa BalLmTe
NM4YHK nofatoum unm aa npuma ucnnatu of Centrelink. Ako cakaTe HEKOe Apyro nuue BO Balle UMe Aa npuMa ucnnatu

WNW [a T MeHyBa BalLMTe NUYHKM NodaTouu, Toraw Ke Tpeba Aa ro nononHeTe opMmynapot OBiacTyBare Ha ainye unm
opraunsaymja ga ce pacnpaluysa nnm genysa Bo Bale ume (Authorising a person or organisation to enquire or act
on your behalf) (AUS221). OBoj hopmynap MoxeTe fia ro npesemeTe 04 servicesaustralia.gov.au/forms unu ctanete Bo

KOHTaKT co Services Australia.

34 Do you wish to nominate a person to make enquiries on
your behalf with Services Australia?
e You do not have to nominate a person to enquire.
¢ The person you nominate to enquire on your behalf
can be living in Australia.
¢ You can change this arrangement at any time.
[lanu cakaTe Ja HasHauWTe Hekoe NnLe Aa ce pacnpallysa
BO Ballie nMe co Services Australia?
* He mopa fia HazHaumMTe NinLe 3a pacnpailyBarbe.

¢ JluueTo koe Ke ro HasHauuMTe Ja ce pacrnpallysa Bo
BalLe Me MOXe Jia >Xusee Bo AscTpanuja.

e MoxeTe 6uno kora fa ja U3MeHuTe oBaa Croroaoa.

No | ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha creaHoTO npaluare

Yes | ) Give details below
[a [ocTaseTte noeanHoCTV nogosy

Person’s full name
Vime 1 npesume Ha nnueTo

Person’s date of birth

[latym Ha parare Ha nMueTo
Day/flen ~ Month/Mecew Year/l'opuHa

/ /

Person’s relationship to you
Baluata Bpcka co nMueTo

Person’s address
Appeca Ha nuueTo

Country

3emja

|_ AUS140MB.2310

Your partner / BawuoT napTHep

34 Do you wish to nominate a person to make enquiries on

your behalf with Services Australia?

¢ You do not have to nominate a person to enquire.

¢ The person you nominate to enquire on your behalf
can be living in Australia.

¢ You can change this arrangement at any time.

[lanu cakaTe Ja HasHaunTe Hekoe NinLe fa ce pacrnpallysa

BO BaLle ume co Services Australia?

* He mopa fia HazHaumMTe NnLe 3a pacrnpallyBarbe.

¢ JlnueTo Koe Ke ro HasHauuTe fia ce pacnpallysa BO
Ballle MMe MOXe fia XuBee BO ABCTpanuja.

e MoxeTe 6uno Kora Aa ja u3ameHuTe oBaa crorogda.

No | ) Go to next question
He lpemurHeTe Ha crneaHoTO npaluare

Yes | ) Give details below
[a [ocTaseTe noeanHoCTH nogosny

Person’s full name
Vime 1 npesume Ha nnueTo

Person’s date of birth

[latym Ha pararbe Ha nimueTo
Day/flen ~ Month/Mecew Year/l'opuHa

/ /

Person’s relationship to you
Baluata Bpcka co nMueTo

Person’s address
Anpeca Ha nuueTo

Country
3emja
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http://www.servicesaustralia.gov.au/forms
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34 Continued
lpogonxysa

Person’s contact phone number
TenedoHcku 6poj 3a KOHTAKT Ha MLETO

Country code Area code
KapakTepucTiueH ( ) KapakTepucTnieH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Person’s fax number
Bpoj Ha hakcumun Ha MuUeTo

Country code Area code
KapakTepucTnieH ( ) KapakTepucTuieH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Person’s email
EnekTpoHcka nowuta Ha mueTo

@

Person’s preferred language when dealing with us
JasukoT Koj IMUeTo NpeTnoymTa 4a ro KopucTy Kora uMa
paboTa co Hac

Period of authorisation
Mepwon Ha oBnacTyBare

Indefinite [ ) Go to next question
HeorpaHuyeH lpemuHeTe Ha crneaHoOTo npailarse

Set period [ ) Give details below
Oppenex nepos  [loctaBeTe NoeanHOCTY NoAosy

From To
On [lo

Day/[len  Month/Mecey Year/[opuHa Day/[len  Month/Mecey

/ / / /

Year/lopuHa

|_ AUS140MB.2310

Your partner / BawmoT napTHep

34 Continued
lNpogonxysa

Person’s contact phone number
TeneoHcKM 6poj 3a KOHTAKT Ha IMLETO

Country code Area code
KapakTepucTnieH ( ) KapakTepucTuien ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacta

Person’s fax number
Bpoj Ha (hakcumun Ha MLeTo

Country code Area code
KapakTepucTuieH ( ) KapakTepucTuueH ( )
6poj Ha 3emjata 6poj Ha obnacTa

Person’s email
EnekTpoHcka nowuta Ha MueTo

@

Person’s preferred language when dealing with us
JasnkoT Koj InueTo npeTnoymnTa fa ro KOpUCTU kora uma
paboTa co Hac

Period of authorisation
Mepuon Ha oBnacTyBare
Indefinite [ ) Go to next question
HeorpaHuyeH lpemuHeTe Ha creaHoTo npallarbe

Set period [ ) Give details below
OnpepeH nepuos  [locTaseTe NOEAUHOCTM MOAOMY

From To
On [o

Day/[len  Month/Mecey Year/[opmHa Day/[len  Month/Mecey

/ / / /

Year/lopuHa

150f 18
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Other information gontinued 3
[pyrv nHcpopmavmm lpogonxysa

35 Please read this before answering the following question.
Be Monume, npounTajTe rm oBue MHcopmauumu npea Aa
OAroBOPUTE Ha CNIEAHOTO NpalLame.

Age Pension (blind) may be paid if you are legally blind.

For our purposes this means that your visual acuity:

e after correction by suitable lenses, is less than 6/60
on the Snellen Scale in both eyes, OR

¢ has a field of vision constricted to 10 degrees or
less of arc around central fixation in the better eye
irrespective of corrected visual acuity (equivalent to
1/100 white test object), OR

e has a combination of visual defects resulting in the
same degree of visual impairment as that occurring
in the above points.

Age Pension (blind) may be paid at a higher rate than

Age Pension, depending on your circumstances.

CrapocHa neHauja (3a cnenu nuua) Moxe aa nobusare

aKo 3aKOHCKM CTe crenu. 3a Haluv Lienu, 0Ba 3Hauw

[ieKa BallaTta BUHA OCTPUHA:

® 110Cne Kopekumja co COOABETHM NIeKu, € noMana o4
6/60 cnopea Snellen-0B1OT OueH aujarpam Ha ABeTe
oum, AJN

® yMaTe 'cTecHaro' BuaHo none jo 10 unv nomanky
CTEMNeHM 0f NaK OKOMy LEHTPaNHKOT BUA Ha
noJo6poTO OKO HE3ABMCHO O/ KOpeKumjaTa Ha
BMAHATA OCTPMHA (nofenHakso Ha 1/100 Gen
TECTUpaH 06jexT), nu

® yMmare KOMOMHALMja Ha NonpeyyBara Ha BUAOT KoM
[0BeyBaat [0 UCTUOT CTEMEH Ha HapyLLyBarbe
Ha BUAOT Kako Toa LUTO Ce jaByBa BO MOrope
HaBELLEHNTE TOUKM.

CrapocHata neHauja (3a cnenwv nuua) Moxe Aa ce

ucnnaka cnopes noB1coKa cTanka of crapocHara

neHauja, BO 3aBUCHOCT Of BALLMTE OKOMHOCTMU.

Do you (and/or your partner) meet the definition of legal
blindness as stated above?

[anv Bue (wwvnu BaLMOT NapTHeP) ja 3a40BosyBaTe
JeduHuumjaTa 3a 3aKOHCKO CNEenuIo Koja e HaBeeHa
norope?

No[ ) Go to next question
He lpemuHeTe Ha cneaHoTo npaluare

Yes| p Please attach an ophthalmologist report
fa confirming that you (and/or your partner)
meet the Australian definition of legal
blindness as stated above.
Be Monume, NpunoxeTe N3BeLLTa;
0f} 0(hTANMOTIOT CO KOj Ce NoTBpAyBa
[ieKa Bue (M/mnv BalwmoT napTHep)
ja 3aoBonysare ascTpanuckara
AehuHLmMja 3a 3aKOHCKO CNenuno Koja e
HaBe/ieHa Mnorope.

| AUS140MB2310 16 of 18 ]
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36 You (and your partner) need to read this

Bue (4 BawmoT napTHep) Tpeba Aa ru npounTate
cnepHuTe UHdopmaumm

Statement
N3jasa

Privacy and your personal information

The privacy and security of your personal information

is important to us, and is protected by law. We need

to collect this information so we can process and
manage your applications and payments, and provide
services to you. We only share your information with
other parties where you have agreed, or where the

law allows or requires it. For more information, go to
servicesaustralia.gov.au/privacy

3awTuTa Ha BallMTe JIMYHU NoJaToLu

[loBepnnBOTO YyBare M 6e36eAHOCTA Ha BaLUMTE NINYHN
NoLATOUM HU CE BaXKHM, U TUE CE 3aLUTUTEHM CO 3aKOH.
Osue nogatouu Tpeba Aa rv 3emMame 0f Bac 3a fia
MOXXEMe [ia N npoLiecupame 1 ynpasyBame CO BalumTe
MONGU M UCTNaT, Kako 1 Aa BU HyAUMe ycnyru. Bawnte
nojaroum rv cnogenysame Co APYru CTPaHKM camo ako
CTe Ce cornacune Ha Toa, Ui kora Toa € 403B0JIeHO
unm ce 6apa cnopes 3akoHOT. 3a NoBeKe MHhopMaLuy,
oTugeTe Ha servicesaustralia.gov.au/privacy
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37 Statement

| declare that:

¢ | have read and | understand the ‘Your rights’and
‘Your obligations’ sections in PART 1 of this claim.

e the information | have given on this form is correct.
| authorise:

e (Centrelink to make enquiries necessary to establish
my correct entitlement to pension or allowance.

e the Pension and Disability Insurance Fund to release
any information or evidence in its possession which
relates or could relate to my application for pension.

| understand that:

e | must return all supporting documents at the same
time as | lodge my claim form. If | do not return all
documents, my claim may not be accepted. The only
exceptions will be if | am waiting for medical evidence
or statements and other forms from a third party.

e giving false or misleading information is a serious offence.

Usjasa

UsjaByBam peka:

® [/ MpOYMTaB M1 v pasbupam aenosute ‘Bawwmre npasa’

v ‘BawwmTe o6speku’ Bo [IEJT 1 o4 oBa 6aparse.

® rogaTounTe Kou rv focTaByBam BO 0BOj hopmynap ce
TOYHM.

o oBnacTyBam:

e Centrelink ga 6apa uHgopmMaLum kou ce NoTpebHN
3a [ja ce YTBPAM TOYHWUOT M3HOC Ha NeH3unjaTa unm
[OAATOKOT WTO MMam Npaso Aa ro Aobusam.

e (OOHJOT 3a NEH3NCKO 1 MHBANWLCKO OCUrypyBarbe Aa
M faje cuTe nojaToum Uiu 4oKasu Kou rv uMa LTo ce
OfIHEeCyBaaT M1 MOXe [ia Ce 0HecyBaar Ha Mojata
Mon6a 3a neHsuja.

Pa3bupam peka:

e Mopa fia v BpaTam cuTe LOKYMEHTU KOW r0 Noap>KyBaat
MOETO 6aparbe MCTOBPEMEHO KOra Ke ro nogHecam
hopmynapoT 3a 6apareTo. AKO He v BpaTam cuTe
LOKYMEHTH, MOETO 6apare MOXE Aa He ce npudaTu.
EMHCTBEH MCKITyYOK Ha 0Ba NPaBMIIo € ako Yekam Aa
Lo6ujam Nnekapcki JoKasu unv u3seLLTan 1 apyru
thopMmynapv 0f TpeTa CTpaHKa.

® [1aBarbeTO NaKHM MOAATOLM N MOAATOLM KOV HaBeyBaaT
Ha NOrPELLHO MUCTIEHE € CEepPUO3EH MPEKPLLOK.

Your signature/ BawuoT notnuc

o)

Date Day/fle+  Month/Mecey  Year/ToguHa
MoTnuC Ha BALMOT NapTHep / /

Your partner’s signature/ oTnuc Ha napTHepoT

foa)

Date Day/fle  Month/Mecey  Year/loguHa
oTnuc Ha BawwmOT napTHep / /

For instructions about what to do now, go to next page )

3a uHCTpyKymm WTO Tpeba cera Aa NpaBuUTe, MPEMUHETE Ha

c/iegHarta cTpaHnya

_
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What to do now
Lo Tpeba cera pga npasute

1

Keep the Notes for claiming Australian Age Pension
(PART 1) for your future reference.

Returning your form(s)

Check that all required questions are answered and that
all forms are signed and dated.

Important Note: You must return all forms and all
supporting documents and lodge them together. If you
do not return all documents, your claim may not be
accepted. The only exceptions will be if you are waiting
for medical evidence or statements and other forms from
a third party.

You can return forms and any supporting documents:

In person/by post — to the Pension and Disability
Insurance Fund.

The Pension and Disability Insurance Fund will copy
original documents for you and return them to you. The
claim forms do not need to be copied. If you do copy
the claim forms, please ensure you keep a copy, not the
original. The Pension and Disability Insurance Fund will
forward all the information to Services Australia.

Online — submit your documents online (excluding identity
documents). For more information about how to access
an Online Account or how to lodge documents online, go
to servicesaustralia.gov.au/submitdocumentsonline

By post — return your documents by sending them to:
Services Australia
International Services
PO Box 7809
CANBERRA BC ACT 2610
Australia

If you send original documents to us, we will make copies
and return the original documents to you.

While you can lodge your form direct with us, lodging
with the Pension and Disability Insurance Fund will
normally make it easier and faster for you to receive a
decision on your claim.

If you need advice call us on +61 3 6222 3455.
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YysajTe ru 3abenelkute 3a 6apatbe Ha aBCTpanucka
cTapocHa nex3uja ([EJ1 1) 3a noHaTaMOLIHO KOPUCTEHE.

Bpakate Ha BawmoT hopmynap

lpoBepeTe Aanv CTe rv OAroBOPMIE CUTe NOTPEOHM
npaLuarba v fjanu cTe ce NoTnuLLane 1 cTasune fatym Ha
cuTe chopmynapu.

BaxHa 3abenelka: Mopa aa rv Bpatute cute
hopmyniapu 1 cuTe JOKYMEHTU LUTO F0 NOAP>KyBaar
6aparbeTo 3aefiH0. AKO He v BpaTuTe CUTE JOKYMEHTH,
BaweTo 6aparbe MOXe fia He ce npudati. EAnHCTBEH
UCKIy4OK Ha 0Ba MpaBuIio € ako Yekarte fa fobueTe
NeKapCKy AoKasu v n3seLuTan 1 apyri hopmynapu 04
TpeTa cTpaHKa.

MoxeTe fa rv Bpatute hopMynapute 1 cuTe LOKYMEHTH
KOV ro NOAP>KyBaaT 6apareTo:

JInuno/npeky nowTa — 10 OHAOT 32 NEH3NUCKO
W MIHBANMLCKO OCUrypyBakse.

Bo ®OHAOT 3a NEH3NCKO M MHBANMACKO OCUrypyBarbe
Ke rv KonupaaT OpurMHanHuTe JOKYMEHTU 1 Ke BN

rv Bparat. Gopmynapute 3a 6aparbe He Tpeba Aa ce
konupaart. AKO cenak ro Konupare hopmynapoT 3a
6apareTo, BE MOSIMME OCUTYpajTe Ce Aa ja 3aapxuTe
konwujara, He opuruHanoT. ®OHAOT 3a NEH3KUCKO

W MIHBANWACKO OCUrypyBakse Ke rv ucnpatu cute
nHchopmauum fo Services Australia.

EneKTpoHCKM — noaHeceTe rv BalwnTe AOKYMEHTH
npeky WHTEepHET (He rv BKIy4yBajTe JOKYMEHTUTE 3a
naeHTudmkaumja). 3a nosexke nHopmaLmmn kako aa
kopucTeTe Online Account (CmeTka Ha VIHTepHeT) unu
Kako Aa rv nogHeceTe AOKYMEHTUTE npeky VIHTepHeT,
oTUgeTe Ha
servicesaustralia.gov.au/submitdocumentsonline

lMpeKy nowTa — BpaTeTe rv BalLMTe LOKYMEHTH CO TOA
LUTO K€ rv ucnpareTe Ha:

Services Australia

International Services

PO Box 7809

CANBERRA BC ACT 2610

Australia
AKO HU MCnpaTuTe OPUrMHANHY JOKYMEHTH, HUE Ke M1
KOMMpame 1 Ke BX v BpaTUMe Hasag OpuriHanHuTe
LOKYMEHTMW.

Mako BawTo 6aparbe MOXETe fia ro NoJHeceTe AUPEKTHO
[0 Hac, nofHecyBareTo Ha dhopmynapu Bo OOHAOT 3a
MEH3CKO 1 MHBANMACKO OCUrypyBarbe Ha MakeoHuWja
06WYHO K& 0BO3MOXKM MOMECHO M No6p30 Aa ja aobuete
OANyKaTa BO BPCKa CO BaLleTo 6aparbe.

Ako BM € noTpebeH COBET, TeneOHMPa|TE HI Ha
+61 3 6222 3455.
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